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Preambul

Er objectiu dera Lei d’igualtat de tracte e non-discriminacion ei establir es principis e regular es mesures e es procediments entà garantir e hèr efectius eth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion, eth respècte ara dignitat umana e er emparament deuant quinsevolha forma, acte o conducta de discriminacion que se dongue en encastre territoriau d’aplicacion d’aguesta lei per rason de neishença o lòc de neishença; procedéncia, nacionalitat o pertanhença a ua minoria nacionau; raça, color de pèth o ètnia; opinion politica o de ua auta indòla; religion, conviccions o ideologia; lengua; origina culturau, nacionau, etnica o sociau; situacion economica o administrativa, classa sociau o fortuna; sèxe, orientacion, identitat sexuau e de genre o expression de genre; ascendéncia; edat; fenotip, sentit de pertanhença a grop etnic; malautia, estat serologic; discapacitacion o diuersitat foncionau, o per quinsevolha auta condicion, circonstància o manifestacion dera condicion umana, reau o atribuïda. Ath madeish temps, preten promòir era eradicacion deth racisme e era xenofòbia; der antisemitisme, era islamofòbia, era arabofòbia, era cristianofòbia, era judeofòbia o er antigitanisme; dera aporofobia e era exclusion sociau; deth capacitisme; dera anormalofòbia; deth sexisme; dera omofòbia o era lesbofòbia, era gaifòbia, era transfòbia, era bifòbia, era intersexofòbia o era LGBTI-fòbia, e de quinsevolha auta expression qu'atempte contra era igualtat e era dignitat des persones.
Era Lei d’igualtat de tracte e non-discriminacion s’apròve damb era volontat d’establir eth marc generau de regulacion entà garantir eth dret de totes es persones a víuer damb dignitat, seguretat e autonomia, liures d’explotacion, de mautractaments e de tota sòrta de discriminacion, protegit per article 2 der Estatut d’autonomia, en desplegament des articles 4, 15.2, 18, 19, 21.1, 22.1, 23.1, 24.1, 25.3, 28, 30, 40.8, 41, 52 e 53.1 der Estatut e en compliment der article 14 dera Constitucion espanhòla, que proclame era igualtat de toti es espanhòus deuant era lei e era proïbicion dera discriminacion, e establís (article 10) era prevalença, ena interpretacion des drets fondamentaus, dera Declaracion universau des drets umans e es tractats e es acòrds internacionaus sus aguesta matèria. En aguest sens, e en entorn mès propèr, era Carta des drets fondamentaus dera Union arreconeish (article 20) era igualtat deuant era lei de totes es persones e proïbís (article 21) quinsevolha discriminacion per rason de sèxe, de raça, de color, d’origines etniques o sociaus, de caracteristiques genetiques, de lengua, de religion o conviccions, d’opinions politiques o de quinsevolh aute tipe, de pertanhença a ua minoria nacionau, de patrimòni, de neishença, de discapacitacion, d’edat o d’orientacion sexuau.
En çò que hè ath desplegament des precèptes estatutaris, en concrèt, er article 4 der Estatut establís eth manament as poders publics de promòir eth plen exercici des libertats e es drets des persones; er article 15.2 arreconeish eth dret de totes es persones a víuer liures de tota sòrta de discriminacion; e, d'acòrd damb er article 14 dera Constitucion, que se recuelh coma drets fondamentaus, es articles 18 e 19 arreconeishen eth dret des persones granes e es hemnes a non èster discriminades, e er article 40.8 soslinhe, entre es principis rectors der encastre der emparament des persones e es familhes, era promocion dera igualtat de totes es persones damb independéncia dera origina, era nacionalitat, eth sèxe, era raça, era religion, era condicion sociau o era orientacion sexuau, atau coma era adopcion de mesures entada eradicacion deth racisme, der antisemitisme, dera xenofòbia, dera omofòbia, e de quinsevolha auta expression qu'atempte contra era igualtat e era dignitat des persones. Ath delà, damb er objectiu d’assegurar er emparament des persones qu'agen estat victimes per hèts delictius motivadi per òdi o era discriminacion, d’acòrd igualment damb er article 40 der Estatut, s'arreconeish ara Generalitat e as entitats locaus era possibilitat de personar-se enes procediments penaus ena forma e es condicions establides pera legislacion processau, a condicion que s'age eth consentiment dera victima, quan açò sigue possible. Tanben, er article 42.7 der Estatut dispòse que cau garantir era reconeishença dera cultura deth pòble gitano, entà velhar pera dignitat e eth dret des persones gitanes ara igualtat de tracte e a non èster discriminades.
Peth sòn costat, er article 2 deth Tractat dera Union Europèa establís que «era Union se fondamente enes valors deth respècte ara dignitat umana, dera libertat, dera democràcia, dera igualtat, der estat de dret e deth respècte as drets umans, includidi es drets des persones pertenhentes a minories. Aguestes valors son comunes as estats membres en ua societat caracterizada peth pluralisme, era non-discriminacion, era tolerància, era justícia, era solidaritat e era igualtat entre hemnes e òmes».
Ath delà, en particular, er article 26 deth Pacte internacionau de drets civius e politics, er article 14 deth Convèni entar emparament des drets umans e des libertats fondamentaus e er article 1 deth Protocòl numèro 12 d’aguest convèni dispòsen eth besonh qu'es poders publics adòpten mesures entà promòir ua igualtat plea e efectiva, qu'en bèri cassi an de consistir en mesures de discriminacion positiva.
Cau auer present, igualment, es directives europèes en aguesta matèria, coma era Directiva 2000/43/CE deth Conselh, deth 29 de junh, referent ara aplicacion deth principi d’igualtat de tracte des persones damb independéncia dera sua origina raciau o etnica; era Directiva 2006/54/CE deth Parlament Europèu e deth Conselh, deth 5 de junhsèga, relativa ara aplicacion deth principi d’igualtat d’oportunitats e igualtat de tracte entre òmes e hemnes en matèria de trabalh e aucupacion; era Directiva 2000/78/CE deth Conselh, deth 27 de noveme, relativa ar establiment d’un marc generau entara igualtat de tracte en trabalh e era aucupacion; era Directiva 2004/113/CE deth Conselh, deth 13 de deseme, qu'implante eth principi d’igualtat de tracte entre hemnes e òmes en accès e er aprovisionament de bens e servicis, e era Directiva 2012/29/UE deth Parlament Europèu e deth Conselh, deth 25 d’octobre, pera quau s’establissen normes minimes sus es drets, eth supòrt e er emparament des victimes de delictes.
Era Lei establís ua regulacion comuna e integrau des mesures e es garanties basiques entara reconeishença dera dignitat dera persona e deth dret a ua enguarda de parièra a parièra e eth liure desvolopament dera personalitat. Aguestes mesures an de perméter d’arténher un emparament reau e efectiu contra quinsevolha forma o acte de discriminacion o d’intolerància; an de hèr possible eth gaudiment en condicions d’igualtat, independentament de quinsevolha circonstància personau, sociau o professionau, des drets umans e es libertats fondamentaus, e an de garantir era convivéncia e era coesion sociau.
Tanben, era Lei dispòse que se pòden establir diferéncies de tracte per bèth un des motius a que hè referéncia er article 1 s'ua norma damb reng de lei ac autorize o se resulten de decisions generaus des administracions publiques destinades a protegir grops pera sua especiau situacion de vulnerabilitat, o se per besonh d’accions especifiques cau melhorar es sues condicions de vida o favorir-ne er includiment sociau o era incorporacion en mon laborau o a diferenti bens e servicis essenciaus.
Era non-discriminacion a d’èster un principi informador der ordenament juridic, dera accion administrativa e dera practica judiciau e restaque tant es poders publics coma es particulars. En aguest sens, era Lei regule er exercici deth dret des persones, fisiques o juridiques, publiques o privades, ara non-discriminacion e ara igualtat de tracte, fixe es principis qu’an de regir era accion des poders publics en aguest encastre, e establís un seguit de mesures destinades a previer, eliminar e corregir es formes de discriminacion en sector public e en encastre privat, d’acòrd damb es competéncies qu'era Generalitat a arreconeishudes.
Donques, mejançant aguesta iniciativa normativa eth legislador autonomic regule er exercici d’un dret de caractèr estatutari qu'opère laguens deth sòn encastre territoriau e genère autentics drets subjectius, ath madeish temps que complís un manament qu'er Estatut dirigís as poders publics. Era Lei a un caractèr integrau, ja qu'artenh a tot tipe de discriminacion e intolerància, e se projècte enes diferenti encastres dera vida e era convivéncia, sense perjudici de regulacions sectoriaus mès especifiques enes quaus a caractèr supletòri.
Fin finau, donques, damb aguesta Lei se preten crear un estrument normatiu eficaç contra tota sòrta de discriminacion que pogue patir quinsevolha persona e en quinsevolh encastre, que combine es mesures preventives, sancionadores e reparadores d’acòrd damb eth dret ara igualtat e ara non-discriminacion.
Era Lei compde cinquanta dus articles estructuradi en cinc títols. Eth títol I, de disposicions generaus, includís er objècte, er encastre d’aplicacion subjectiu, objectiu e territoriau, es principis generaus d’accion dera Administracion e era definicion de tèrmes fondamentaus entà compréner era dimension deth dret de totes es persones ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion e a víuer damb dignitat.
Eth títol II presente es setze encastres d’aplicacion materiau dera Lei, dera aucupacion e era foncion publica enquiàs còssi e fòrces de seguretat, en tot passar pera educacion, er abitatge, era Administracion de justícia o es mieis de comunicacion e es hilats sociaus, entre d’auti.
Eth títol III, sus era defensa e era promocion deth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion, estructurat en dus capítols, establís es mesures e es disposicions de garantia e es mieis d’analisi e foment d’aguest dret.
Eth títol IV establís es esturments qu’an de servir tà protegir e promòir era igualtat de tracte e era non-discriminacion en toti es encastres dera societat. Se dividís en tres capítols. Eth prumèr capítol cree er Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion entà velhar peth compliment d’aguesta lei, qu'ei adscrit ath departament competent ena matèria e a de rénder compdes deuant eth Parlament, integrat, d’un costat, per un comitat d’expèrts que pòt intervier en procediments d’instruccion e sancion e elaborar informes, generauments facultatius e non vinculants, exceptat des cassi enes quaus era Administracion sigue part en procediment qu'avalore; e, de ua auta, per ua comission, de caractèr independent, de seguiment deth compliment dera Lei. Eth dusau capítol regule tres mecanismes de seguiment e emparament: eth Centre de Memòria Istorica e Documentacion dera Discriminacion; er Observatòri dera Discriminacion, e era Comission entar Emparament e era Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion, coma un espaci, aguesta darrèra, de participacion ciutadana e coma organ consultatiu des administracions. Eth tresau capítol regule es esturments de supòrt as victimes, coma protocòls d’atencion o campanhes de sensibilizacion e divulgacion.
Eth títol V establís eth regim sancionador.
Era part finau compde dètz disposicions addicionaus, qu'establissen, entre d’auti ahèrs, eth manament en Govèrn de nomentar era direccion der Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion e d’aprovar eth protocòl d’actuacion deuant situacions de discriminacion o violéncia ena Administracion publica; era modificacion dera Lei 11/2014, deth 10 d’octobre, entà garantir es drets de lesbianes, gais, bisexuaus, transgenres e intersexuaus e entà erradicar era omofòbia, era bifòbia e era transfòbia, en congruéncia damb çò qu'establís era Lei presenta; era aplicacion deth regim sancionador as entitats locaus e era referéncia ath regim juridic especiau dera ciutat de Barcelona, e tanben era avaloracion der impacte sociau dera Lei. Es tres disposicions transitòries establissen eth regim transitori en çò que hè as procediments sancionadors en encastre dera Administracion, ara competéncia en procediments relatius ara Lei 11/2014 e ara competéncia dera secretaria generau deth departament competent en matèria de non-discriminacion mentre non se constituïsque er Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion. Es tres disposicions finaus establissen eth caractèr supletòri d’aguesta lei en çò que hè ara legislacion sectoriau especifica, eth manament en Govèrn pr'amor que desvolòpe era lei e era entrada en vigor, que dispòse que sigue ath cap d’un mes d’auer estat publicada.
Títol I. Disposicions generaus
Article 1. Objècte
1. Er objècte d’aguesta lei ei garantir eth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion e erradicar quinsevolha accion o comportament que poguen atemptar contra era dignitat des persones e contra eth liure desvolopament e era liura expression, sense cap sòrta de discriminacion, dera pròpria personalitat e des capacitats personaus.

2. Era Lei regule es drets e es obligacions des persones fisiques e des persones juridiques, tant publiques com privades, ar efècte de çò que dispòse er apartat 1, e establís es principis d’accion qu'an de regir es mesures des poders publics destinades a previer, eliminar e corregir tota forma de discriminacion, dirècta o indirècta, tant en sector public coma en encastre privat.
3. Era fin d’aguesta lei ei evitar quinsevolha des formes de discriminacion que prenen per desencusa quinsevolh des motius següents:
a) Origina territoriau o nacionau e xenofòbia.
b) Sèxe o genre, orientacion o identitat sexuau, e quinsevolha forma de LGBTI-fòbia o de misogínia.
c) Edat.
d) Raça, origina etnica o color de pèth, e quinsevolha forma de racisme coma er antisemitisme o er antigitanisme.
e) Lengua o identitat culturau.
f) Ideologia, opinion politica o d’auta indòla o conviccions etiques de caractèr personau.
g) Conviccions religioses, e quinsevolha manifestacion d’islamofòbia, de cristianofòbia o de judeofòbia.
h) Condicion sociau o economica, situacion administrativa, profession o condicion de privacion de libertat, e quinsevolha manifestacion d’aporofòbia o d’òdi as persones sense larèr.
i) Discapacitacion fisica, sensoriau, intellectuau o mentau o d'auti tipes de diuersitat foncionau.
j) Alteracions dera salut, estat serologic o caracteristiques genetiques.
k) Aspècte fisic o indumentària.
l) Quinsevolha auta caracteristica, circonstància o manifestacion dera condicion umana, reau o atribuïda, que siguen arreconeishudes pes esturments de dret internacionau.
Article 2. Encastre d’aplicacion subjectiva, objectiva e territoriau
Aguesta lei s’aplique a totes es persones fisiques e juridiques, tant deth sector public coma der encastre privat, plaçades o qu'actuen en territòri de Catalonha, en toti es encastres d’accion e damb independéncia qu'opèren de manèra personau, presenciau e dirècta, en entorn des hilats sociaus o per mieis telematics damb origina o destin ar encastre territoriau de Catalonha.
Article 3. Principis generaus d'actuacion dera Administracion
1. Es administracions publiques e eth Sindic de Grèuges, en encastre des sues competéncies, an de velhar entà garantir eth dret ara igualtat de tracte e era non-discriminacion enes encastres as quaus hè referéncia aguesta lei.
2. Es professionaus des administracions publiques e des servicis sostengudi damb hons publics e es que hèn trabalhs de prevencion, intervencion, deteccion, atencion, assisténcia e recuperacion enes encastres dera salut, era educacion, eth mon laborau, es servicis sociaus, era justícia e es còssi de seguretat, er espòrt e eth léser, e era comunicacion, s'an coneishença d’ua situacion de risc o ua sospèita fondamentada de discriminacion o violéncia, an eth déuer de comunicà'c as còssi e fòrces de seguretat e ar organ competent.
3. As efèctes de çò qu'establís er apartat 2, eth Govèrn a d’elaborar un protocòl d’accion e méter en marcha era Comission entar Emparament e era Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion entà velhar pera igualtat de tracte ena Administracion publica.
Article 4. Definicions
As efèctes d'aguesta lei, se compren per:
a) Accions positives: es diferéncies de tracte orientades a previer, eliminar e, s'ei procedent, compensar quinsevolha forma de discriminacion ena sua dimension collectiva o sociau, que s’an d’aplicar mentre subsistissen es situacions de discriminacion que les justifiquen.
b) Ajustaments rasonables: es modificacions e es adaptacions de besonh e adequades que, sense imposar cap carga desproporcionada o indeguda, s’apliquen, quan se requerissen en un cas particular, entà garantir as persones damb discapacitacion eth gaudiment o er exercici, en igualtat de condicions damb es auti, de toti es drets umans e libertats fondamentaus. Era carga non se pòt considerar desproporcionada s'ei sufisentaments compensada pes mesures en marc dera politica en favor des persones damb discapacitacion.
c) Antisemitisme: era ostilitat o eth perjudici cap as judius coma grop religiós o etnic, que se manifèste coma òdi envèrs un individu o coma persecucion institucionalizada e violenta deth collectiu.
d) Aporofòbia: er arrefús, eth mensprètz o er òdi envèrs es persones praubes, sense tet o sense larèr.
e) Sètge discriminatòri: quinsevolh comportament basat en bèri uns des motius as quaus hè referéncia er article 1 qu'a per objectiu atemptar contra era dignitat d’ua persona e crear-li un entorn intimidatòri, ostil, degradant, vexatòri, umiliant o ofensiu.
f) Bifòbia: era aversion o era discriminacion contra es persones bisexuaus.
g) Capacitisme: era aversion o era discriminacion contra es persones damb diuersitat foncionau.
h) Coeducacion: era accion educativa que poténcie era igualtat reau d’oportunitats e era eliminacion de quinsevolha sòrta de discriminacion per rason d’orientacion sexuau, identitat de genre o expression de genre.
i) Conducta o discors d’òdi: tota conducta que promòigue, propague, incite o justifique era intolerància, era discriminacion e era violéncia cap a persones o grops que hèn evident era diuersitat dera condicion umana.
j) Discriminacion: quinsevolha distincion, exclusion, restriccion o preferéncia basada en bèth un des motius a qué hè referéncia er article 1 qu'age per objècte o per resultat anullar o deteriorar era reconeishença, eth gaudiment o er exercici, en condicions d’igualtat, des drets umans e es libertats fondamentaus de totes es persones, exceptat qu'era mesura sigue objectivament justificada per ua fin legitima e qu'es mieis entà artenher-la siguen apropriadi e de besonh. Se pòt produsir discriminacion de manèra dirècta, indirècta, per associacion o per error, e tanben se pòden dar discriminacions multiples.
k) Discriminacion de dusau orde: eth mautractament exercit contra persones o grops de persones peth hèt de deféner persones o grops discriminadi.
l) Discriminacion dirècta: era discriminacion que se produsís quan ua persona ei tractada d’ua manèra mens favorabla que ua auta en ua situacion analòga per bèth un des motius a qué hè referéncia er article 1.
m) Discriminacion indirècta: era discriminacion que se produsís quan ua disposicion, un critèri o ua practica pretengudament nèutres son susceptibles de causar un perjudici major a ua persona per bèth un des motius a qué hè referéncia er article 1.
n) Discriminacion multipla: era discriminacion que se produsís quan ua persona patís ua forma agravada e especifica de discriminacion coma conseqüéncia dera concorréncia o era interaccion de diuèrsi motius de discriminacion.
o) Discriminacion per associacion: era discriminacion que se produsís quan ua persona o eth grop ath quau se l'assòcie ei objècte de discriminacion, reau o atribuïda, coma conseqüéncia dera sua relacion damb ua persona o un grop per bèth un des motius a qué hè referéncia er article 1.
p) Discriminacion per error: era discriminacion que se produsís quan ua persona n’ei objècte peth hèt d’auer-li atribuït erronèaments bèra caracteristica, circonstància o condicion.
q) Discriminacion per estigmatizacion: eth procès peth quau un grop damb poder definís çò qu'ei normau e dèishe dehòra d’aguesta definicion d’autes conductes que, en conseqüéncia, son considerades non normatives.
r) Discriminacion per rason de genre: era situacion discriminatòria en qué se tròbe ua persona qu'ei, a estat o pòt èster tractada, per rason de sèxe o de circonstàncies dirèctament restacades damb era sua condicion biologica, d’ua manèra mens favorabla que ua auta en ua situacion analòga. Non son mesures discriminatòries per rason de sèxe es que, encara que sosmeteràn un tractament diferent entà òmes e hemnes, an ua justificacion objectiva e rasonabla, coma es que fomenten era accion positiva entàs hemnes, en besonh de proteccion especiau per motius biologics o ena promocion dera coresponsabilitat de hemnes e òmes.
s) Edatisme: era estereotipacion e era discriminacion contra persones o grops sus era basa dera edat.
t) Estigmatizacion: era atribucion de qualitats negatives e despectives sus un grop o collectiu de persones, que son tractades damb prejudicis e, en conseqüéncia, son considerades non normatives.
u) Feminicidis e violéncies masclistes: es diuèrses agressions que patissen es persones per rason de genre e deth teishut normatiu, de ròtles e de patrons de relacion que se’n deriven. Es assassinats masclistes son era practica mès extrèma des violéncies masclistes.
v) Omofòbia: era aversion o era discriminacion contra es persones omosexuaus.
w) Orde, induccion, instruccion o recomanacion de discriminar: quinsevolha instruccion o conducta similara amiada a tèrme per ua autoritat, un organ o un superior jerarquic qu'implique ua discriminacion per quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1.
x) Racisme: quinsevolha distincion, exclusion, restriccion o preferéncia per rason de raça, color de pèth, linhatge o origina nacionau o etnica qu'age per objècte o per resultat anullar o menspredar era reconeishença, eth gaudiment o er exercici, en condicions d’igualtat, des drets umans e libertats fondamentaus enes esfères politiques, economica, sociau, culturau o en quinsevolha auta esfèra dera vida publica.
y) Represalha discriminatòria: quinsevolh tracte advèrs dera Administracion contra ua persona o un grop de persones peth hèt d’auer presentat bèth planh, reclamacion, denóncia, demanda o recors de quinsevolh tipe damb er objectiu d’empedir, evitar, amendrir o denonciar era discriminacion o eth sètge a qué son o an estat sosmetudes, o contra es persones que collabòren o participen en un procediment iniciat pr’amor d’aguest planh, reclamacion, denóncia, demanda o recors. Demoren excludidi es supòsits que poguen èster constitutius d’illicit penau.
z) Romafòbia o antigitanisme: era forma especifica de racisme, sociau e institucionau, envèrs eth pòble gitano, que se da d’ua manèra particularament persistenta, violenta, recorrenta e banalizada.
a’) Situacion administrativa: quinsevolha des situacions qu'ua persona se pòt trobar en Catalonha, sigue era que definís era estada d’ua persona immigrada, sigue era de regularitat o irregularitat segons s'era persona a o non a ua autorizacion de residéncia o de residéncia e de trabalh que l’abilite, respectivament, entà residir-i o entà viuer-i e desvolopar-i ua activitat laborau, sigue era des persones que i son empadronades.
b') Transfòbia: era aversion o era discriminacion contra es persones transsexuaus.
i) Victimizacion segondària: eth mautractament addicionau exercit contra persones que se tròben en bèth un des cassi de discriminacion, sètge, represalha o intolerància coma conseqüéncia dirècta o indirècta des deficits, es duplicitats o es fragmentacions des intervencions amiades a tèrme pes organismes responsables, e tanben pes actuacions de d’auti agents implicadi.
d’) Xenofòbia: er òdi, era hostilitat o er arrefús cap a persones que son d’origina estrangèra o que son percebudes coma estrangères.
Article 5. Dimension deth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion
1. Eth dret ara igualtat de tracte implique era abséncia de tota discriminacion dirècta o indirecta fondamentada en bèth un des motius de discriminacion a qué hè referéncia aguesta lei.
2. Non se pòt considerar discriminacion era diferéncia de tracte que se derive de disposicions, conductes, actes, critèris, omissions o practiques qu'agen per objècte revertir, corregir, apraiar o palliar situacions de discriminacion, inegalitat o minorizacion de caractèr estructurau. En cas de discriminacion multipla, era justificacion dera diferéncia de tracte s’a de complir respècte de cadun des motius de discriminacion.
3. Es accions positives o diferéncies de tracte son admetudes e s’an de promòir s'ua norma damb reng de lei ac autorize o se resulten de decisions generaus des administracions publiques destinades a protegir es grops de poblacion vulnerables per miei d’accions especifiques entà melhorar-ne es condicions de vida o favorir-ne er includiment sociau, era incorporacion en mon laborau o er accès a bens e servicis essenciaus.
Títol II. Encastres d’aplicacion materiau deth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion
Article 6. Aucupacion e foncion publica
1. Es administracions publiques an d’establir politiques entà garantir era igualtat d’oportunitats en trabalh, tant ena empresa privada coma ena foncion publica, e velhar tà pr'amor de que non s’i produsisque cap de situacion de discriminacion d’acòrd damb aguesta lei, e, en marc dera normativa aplicabla, aplicar mesures d’accion positiva e de reversion, correccion, apariament e palliacion de situacions de discriminacion, inegalitat o minorizacion de caractèr estructurau, proporcionades as besonhs especifics des persones en situacion de major vulnerabilitat, coma ei eth cas des collectius infrarepresentats ena aucupacion e era foncion publica.
2. Eth Govèrn, entath compliment de çò qu’establís er apartat 1, a d’aplicar mesures entà:
a) Garantir d’ua manèra reau e efectiva, per miei dera Inspeccion de Trabalh, era non-discriminacion per rason d’orientacion sexuau, identitat de genre o expression de genre e eth plen exercici des drets des persones, en matèria de contractacion e de condicions de trabalh e aucupacion, ath personau dera Administracion dera Generalitat, autant foncionari coma laborau.
b) Fomentar era implantacion progressiva d’indicadors d’igualtat qu’agen en compde era realitat des persones en sector public e en encastre privat e d’un distintiu entà arreconéisher es empreses que destaquen pera aplicacion de politiques d’igualtat e non-discriminacion.
c) Assegurar era cooperacion interadministrativa entà velhar pera formacion especializada e era deguda capacitacion des professionaus en matèria d’igualtat de tracte e non-discriminacion.
d) Protegir es condicions laboraus ena incorporacion en mon laborau, evitar es inegalitats de sòu e redusir era discriminacion masclista.
3. Eth Govèrn a de velhar pera aplicacion dera normativa d’igualtat de tracte e non-discriminacion, mès que mès, en accès ath trabalh, ena formacion e ena promocion pr'amor que non i age discriminacion dirècta ne indirècta per cap des motius a qué hè referéncia er article 1, tant ena empresa privada coma ena foncion publica, e, en aguest sens, a de remòir es trebucs e es obstacles que dificulten er accès ath trabalh, era formacion e era promocion.
Article 7. Negociacion collectiva
1. Es administracions publiques, es sindicats e es patronaus, en encastre deth dialòg sociau e era negociacion collectiva, an de complir era normativa d’igualtat de tracte e non-discriminacion entara prevencion, era correccion e era erradicacion de quinsevolha forma de discriminacion ena regulacion e ena negociacion des condicions de trabalh, e adoptar es mesures de foment deth dialòg damb es agents sociaus e economics mès representatius entà establir còdis de conducta, plans de gestion dera diuersitat e bones practiques.
2. Es representants des trabalhadors an de velhar peth compliment deth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion e, en particular, pera aplicacion de mesures d’accion positiva e era obtencion des objectius que perseguissen.
Article 8. Organizacions politiques, sindicaus, empresariaus, professionaus e d’interès sociau o economic
Es organizacions politiques, sindicaus e empresariaus, es collègis professionaus e quinsevolha auta organizacion d’interès sociau o economic includidi en encastre d’aplicacion d’aguesta lei an de respectar eth dret ara igualtat de tracte ena adesion, era inscripcion o era afiliacion e ena participacion des membres ena estructura organica e eth foncionament dera organizacion.
Article 9. Espacis de participacion politica, civica e sociau
1. Es administracions publiques an de garantir qu’er accès as diferentes formes de participacion politica, civica e sociau e er usatge des mieis de comunicacion se produsís en condicions d’igualtat e equitat e en tot velhar entà garantir e fomentar es principis d’igualtat de tracte e non-discriminacion.
2. Es administracions publiques an de promòir era creacion d’espacis entà assegurar era participacion dera societat civila en condicions d’igualtat e sense discriminacion.
Article 10. Educacion
1. Eth departament competent en matèria educativa, es universitats e es centres educatius, independentament dera titolaritat, an de garantir era igualtat d’oportunitats, era equitat e era abséncia de quinsevolha forma de discriminacion o de sètge discriminatòri as centres educatius, d’acòrd damb es principis rectors deth sistèma educatiu qu'establís era legislacion especifica en matèria educativa e çò que determinen es tractats e convènis internacionaus que garantissen es drets e es libertats fondamentaus, entre es quaus era escòla inclusiva e era coeducacion.
2. Eth departament competent en matèria educativa a de garantir eth dret en ua escòla inclusiva, qu'evite era segregacion escolara, e de qualitat, independentament des capacitats o es limitacions, dera origina, eth genre, era orientacion sexuau o es circonstàncies personaus e economiques. Atau madeish, a de garantir er accès ath sistèma educatiu e era permanéncia en sistèma en condicions d’igualtat, damb independéncia dera titolaritat des centres, e, ad aguest efècte, a de:
a) Velhar pr'amor qu'es procediments d’admission as centres publics e concertadi s’orienten a redusir era segregacion escolara.
b) Velhar pr'amor qu'enes procediments d’admission as centres educatius publics, concertadi e privadi e pendent era escolarizacion en aguesti centres er alumnat non patisque cap forma de discriminacion.
c) Establir mesures especifiques entà garantir era permanéncia en sistèma educatiu des menors pertanhenti a minories etniques.
d) Fomentar era coeducacion coma sistèma educatiu entà capvirar es comportaments que perpètuen eth patriarcat en ensenhament, e hè'c damb era cooperacion entre professorat, familhes e alumnat damb er objectiu de crear espacis reauments igualitaris.
e) Méter a disposicion des centres educatius es recorsi, umans e materiaus, e tanben era formacion adequada deth professorat e deth personau non ensenhaire de besonh entà garantir era igualtat reau e efectiva e era non-discriminacion.
3. Eth departament competent en matèria educativa, es universitats e es centres educatius, independentament dera titolaritat, an de garantir era atencion deguda as alumnes que, per bèth un des motius de discriminacion a qué hè referéncia aguesta lei, agen besonhs especifics d'emparament, ajuda e supòrt educatiu, percentatges mès elevadi d’absentisme, abandonament escolar o fracàs escolar, impossibilitat economica de hèr activitats o segregacion, e qu'aguesta atencion se dongue tanben entre toti es membres integrants dera comunitat, per miei dera aplicacion d’accions positives, accions indirèctes, accions compensatòries e d'autes accions educatives que siguen de besonh.
4. Eth contengut dera formacion iniciau e permanenta deth professorat e es competéncies des estudis de totes es etapes educatives an d’autrejar ua atencion especiau ath dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion, e tanben ara rèsta de principis dera escòla inclusiva a qué hè referéncia era Lei 12/2009, deth 10 de junhsèga, d’educacion, per miei d’accions formatives especifiques e, consegüentament, an d’includir ua formacion reglada, obligatòria e especifica en matèria d’atencion educativa ara diuersitat e ara igualtat de tracte e non-discriminacion entath personau d'ensenhament, damb er objectiu de velhar per ua escòla coeducadora e inclusiva, que fomente es ensenhaments en matèria d’igualtat de tracte e non-discriminacion enes plans d’estudi que calgue.
5. Es autoritats rectores deth sistèma d’educacion superiora, professionau e universitària an de garantir eth compliment des principis generaus d’accion d’aguesta lei e, ad aguest efècte, an d’implantar es competéncies entà aplicar procediments e promòir actituds que favorisquen era igualtat de tracte e era non-discriminacion, e aplicar-les en toti es estaments dera comunitat universitària e dera educacion en léser.
6. Es centres educatius an de complir es critèris d’igualtat de tracte e non-discriminacion a qué obligue aguesta lei, includida era non segregacion per sèxes, entà poder èster beneficiaris deth concèrt educatiu o de quinsevolha auta forma de finançament damb hons publics.
7. Eth departament competent en matèria educativa, d’acòrd damb eth principi de coeducacion, a de velhar pr'amor que se respècte, en tot eth sistèma educatiu, enes centres e es entitats de formacion, ena educacion d’adults, ena formacion de mairs e pairs, enes activitats esportives escolares e enes activitats de léser infantil e juvenil, era diuersitat en çò que hè ara religion o as conviccions, era capacitat o era discapacitacion, era edat, era origina raciau o etnica, era diuersitat sexuau e afectiva, era orientacion sexuau, era identitat o era expression de genre, es diferenti modèls de familha o quinsevolha auta condicion sociau o personau a qué hè referéncia aguesta lei. En aguest sens, eth dit departament:
a) A d’incorporar eth principi de coeducacion enes plans d’accion tutoriau e es plans e reglaments de convivéncia des centres educatius.
b) A de velhar pr'amor qu'es contenguts des materiaus escolars, educatius e formatius, en quinsevolh format, e eth lenguatge que s’i emplègue agen en compde era diuersitat e eviten quinsevolha sòrta de discriminacion per aguest motiu.
c) A de garantir eth desplegament de çò qu’establís aguest article e velhar tà pr'amor de qu'es escòles, es instituts e era rèsta de centres educatius siguen un entorn amable, enes quaus es alumnes e es professors poguen víuer d’ua manèra naturau era diuersitat, e contribuïsquen a crear modèls positius entara comunitat educativa.
Article 11. Salut
1. Eth departament competent en matèria de salut e es centres sanitaris, tant publics coma privadi, en encastre des sues competéncies, non pòden aplicar cap de critèri ne mesure que provòquen ua situacion discriminatòria, e an de velhar entà garantir es principis d’igualtat de tracte e non-discriminacion e era abséncia de quinsevolha forma de discriminacion en accès as centres, as bens, as prestacions e as servicis sanitaris, e tanben entà mantier era equitat territoriau.
2. Arrés non pòt èster excludit d’un tractament sanitari, sustot es menors d’edat e es persones embarassades, includida era interrupcion der embaràs, pera concorréncia de factors coma era discapacitacion, era edat o malauties preexistentes o intercorrentes, o peth hèt de trobar-se en situacion de sense larèr, exceptat que rasons medicaus ac justifiquen.
3. Eth departament competent en matèria de salut a de garantir es accions destinades as grops de poblacion damb besonhs sanitaris especifics, coma era gent grana, es mainatges e es adolescents, es persones embarassades, es persones damb discapacitacion, es que patissen malauties mentaus, croniques, minoritàries, degeneratives o en fasa terminau o sindròmes incapacitants, es portaires de virus, es victimes de mautractament, es superviuentes de violéncia masclista, includida era violéncia sexuau, es persones damb problèmes de drogodependéncia e dependéncies sociaus, es minories etniques, es persones transgenre, es persones sense larèr o en d’autes situacions de precarietat abitacionau, e, en generau, es persones pertanhentes a grops en risc d’exclusion o en situacion de vulnerabilitat, damb era fin de garantir-les er accès as servicis sanitaris d’acòrd damb es sòns besonhs e en condicions de gaudiment efectiu.
4. Eth departament competent en matèria de salut a d’aplicar plans e programes d’adequacion sanitària e plans de formacion e sensibilizacion adreçadi ath personau sanitari, entre d’autes accions entara igualtat de tracte e era prevencion dera discriminacion.
5. Es administracions publiques an de velhar pr'amor qu'es condicions municipaus entath recensament non compòrten cap discriminacion entàs persones migrantes en situacion administrativa irregulara o entà d’auti collectius vulnerables.
6. Eth departament competent en matèria de salut a de garantir es mesures entara non-discriminacion per rason de malautia e, ad aguest efècte, a de:
a) Promòir era eliminacion de totes es actituds, normes e practiques que genèren estigma, discriminacion o tracte diferenciat per motius de malautia enes encastres laborau, sociau, escolar e economic, e impulsar er estudi e era revision des limitacions actuaus per aguesti motius en accès ara aucupacion e es servicis, damb er objectiu de modificar era normativa que non s’adapte as besonhs sanitaris actuaus.
b) Incidir enes mesures d'emparament contra era discriminacion per aguest motiu, e agranir er emparament ara familha e ar entorn dera persona afectada pera malautia.
c) Hèr campanhes sus era importància de hèr un usatge respectuós e adaptat deth lenguatge enes mieis de comunicacion, entà evitar es connotacions negatives des malauties e era estigmatizacion per motius de salut per part dera societat e dera opinion publica.
7. Eth departament competent en matèria de salut a d’aplicar es mesures entà assegurar que non se produsissen discriminacions per rason de sèxe o genre ena atencion sanitària, tant ena prescripcion de tractaments e medicaments coma enes tempsi de demora, e establir es mecanismes de monitorizacion e contraròtle, en tot introdusir era perspectiva de genre enes protocòls, sustot enes indicacions de priorizacion des cassi, e tanben es accions de besonh ad aguest efècte.
8. Es centres sanitaris e es equipaments medicaus an de tier en compde es critèris d’accessibilitat de besonh pr'amor que toti ne poguen hèr usatge en igualtat de condicions.
Article 12. Servicis sociaus
1. Es administracions publiques an de garantir era prestacion des servicis sociaus sense cap sòrta de discriminacion e er usatge efectiu en condicions d’igualtat, equitat e justícia redistributiva, enes tèrmes qu'establís era normativa de servicis sociaus.
2. As efèctes de çò que dispòse er apartat 1, es politiques e es accions des servicis sociaus s’an de basar ena igualtat, era inclusion, era solidaritat, era justícia sociau, era equitat, eth respècte dera dignitat umana e era atencion centrada ena persona; an de facilitar er accès as mesures de besonh entàs persones que se tròben en risc d’exclusion sociau, e an de procurar era atencion prioritària e era cobertura des besonhs basics, era autonomia personau e era atencion ara dependéncia des persones en situacion de vulnerabilitat.
3. Es administracions publiques an de garantir era igualtat de tracte e era non-discriminacion en accès as drets, es servicis, es prestacions e es ajudes sociaus a totes es persones e enes madeishes condicions.
Article 13. Atencion a mainatges, adolescents, joens, gent grana e persones damb discapacitacion
Es administracions publiques, es entitats e es persones includides en encastre d’aplicacion subjectiva d’aguesta lei an de garantir eth dret de mainatges, adolescents, joeni, gent grana, persones damb discapacitacion o problèmes mentaus, minories culturaus e religioses e joeni migrants soleti a ua vida digna, ara autonomia personau e a non èster subjècte de discriminacion, e an d’establir, se s’escatz, es accions positives destinades a protegir-les, damb er objectiu de melhorar-ne es condicions de vida, favorir-ne era incorporacion en mon laborau o er accès a bens e servicis essenciaus, promòir-ne er apoderament e garantir-les er acompanhament de besonh entà poder desvolopar eth sòn projècte de vida.
Article 14. Abitatge
1. Es administracions publiques, en encastre des sues competéncies, an de garantir qu'es politiques d’abitatge respècten e promòiguen eth dret ara igualtat de tracte e prevenguen era discriminacion e, ad aguest efècte, an de tier en compde es besonhs des grops damb mès dificultats entà accedir ar abitatge, mès que mès es persones sense larèr, era situacion de discriminacion des quaus ei dirèctament restacada ara manca d’abitatge, entre d’auti factors.
2. Es autoritats competentes en abitatge e organizacion urbana an d’impulsar politiques integraus d’includiment en matèria d’abitatge e, ad aguest efècte, an d’aplicar totes es mesures de besonh entà:
a) Garantir era igualtat de tracte en accès, era atribucion, era disponibilitat, era qualitat e eth gaudiment der abitatge, sustot, des persones mès vulnerables, coma es pertanhentes a minories etniques, es persones sense larèr, es persones damb discapacitacion, es migrants e es hemnes victimes de quinsevolha forma de violéncia de genre, e erradicar es nuclèus d’infraabitatge. Ad aguesti efèctes an d’elaborar plans e programes d’abitatge e d’organizacion urbanistica qu'eviten, tanben, era concentracion, en abitatges, urbanizacions o barris, de persones o grops afectadi per bèth motiu de discriminacion.
b) Garantir eth dret ar abitatge e eth dret d’accès as subministraments basics d’aigua potabla, gas e electricitat, en tot respectar eth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion.
c) Evitar era exclusion dera gent grana e era gentrificacion, e eliminar toti es requisits en accès ar abitatge sociau e as ajudes entà corbir es despenes energetiques que discriminen es collectius vulnerables, coma, entre d’autes, era exigéncia de demostrar un periòde de residéncia en Catalonha establida sonque entàs persones immigrades.
d) Promòir er accès a servicis d’acuelh temporau de persones en situacion d’exclusion sociau que non dispòsen des condicions sociofamiliares e d’atencion de besonh entà demorar en sòn abitatge quan aguesta situacion ei a causa d'ua discriminacion o ei agravada per aguesta circonstància discriminatòria.
e) Velhar tà pr'amor qu'es plans entara erradicacion deth barraquisme o des assentaments informaus complisquen es garanties internacionaus contra es deslotjaments forçosi, e non provòquen un impacte desproporcionat en bèri grops o minories en situacion d’especiau vulnerabilitat ne impliquen cap sòrta de discriminacion.
f) Promòir era diuersitat e era coesion sociau enes barris e es sectors residenciaus des ciutats e es pòbles, coma garantia d’ua adequada integracion en entorn urban, e previer fenomèns de segregacion, exclusion, discriminacion o sètge per rasons socioeconomiques, demografiques, de genre, culturaus, religioses, de situacion administrativa o de quinsevolh aute tipe.
g) Velhar per erradicar quinsevolha discriminacion en exercici deth dret ar abitatge, per miei der establiment de mesures d’accion positiva en favor de collectius vulnerables e dera penalizacion de conductes discriminatòries en accès ar abitatge.
3. Es prestadors de servicis de venta, arrendament o intermediacion immobiliària, autant publics coma privadi, an de respectar eth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion enes operacions comerciaus, autant entà abitatges coma entà locaus de negòci, e, en particular, an proïbit:
a) Refusar ua aufèrta de crompa o d’arrendament, refusar er inici des negociacions o empedir o denegar, de quinsevolha auta manèra, era crompa o er arrendament d’un abitatge per quinsevolh motiu de discriminacion, sustot per rason de situacion administrativa irregulara, en escadença d’ua aufèrta publica de venta o arrendament.
b) Discriminar a ua persona enes tèrmes o es condicions de venta o d’arrendament d’un abitatge sus era basa de quinsevolh des motius a qué hè referéncia era letra a.
Article 15. Establiments e espacis dauridi ath public
1. Es administracions publiques an de garantir es condicions d’accès, permanéncia, usatge e gaudiment des establiments e es espacis dauridi ath public, des espectacles publics e des activitats recreatives en abséncia de quinsevolha forma de discriminacion e d’intolerància.
2. Era proïbicion de discriminacion a qué hè referéncia er apartat 1 compren autant es condicions d’accès coma es de permanéncia as locaus o establiments, e tanben er usatge e eth gaudiment des servicis que s’i prèsten, e se compren sense perjudici dera existéncia d’organizacions, activitats e servicis destinadi exclusivament a grops identificadi per bèri uns des motius de discriminacion a qué hè referéncia er article 1.
3. Es titulars des establiments e locaus dauridi ath public e es organizadors d’espectacles publics o activitats recreatives an es obligacions següentes:
a) Hèr a conéisher es espacis visibles, accessibles entà totes es persones, adaptadi ara lectura facila e, s’escatz, damb un sistèma pictografic e accessible complementari, es critèris e, d’ua manèra explicita, es limitacions derivades der exercici deth dret d’admission.
b) Comunicar es critèris deth dret d’admission, damb caractèr prealable ara aplicacion, as administracions publiques competentes, que les an d’autorizar s'ac dispòse era normativa aplicabla.
c) Empedir er accès o expulsar des locaus, damb er auxili, se cau, des còssi e fòrces de seguretat publics:
1èr. Es persones que violenten de paraula o de hèt a d'autes persones per quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1.
2au. Es persones que pòrten o exibissen publicament simbèus, indumentària o objèctes qu’inciten ara violéncia o ara discriminacion.
4. Es establiments comerciaus son obligadi a méter a disposicion de quinsevolha persona qu'ac demane huelhes de reclamacion, e quinsevolh aute document d’interès, en lectura facila.
5. Demore proïbida era difusion de publicitat discriminatòria en establiments e espacis dauridi ath public.
Article 16. Mieis de comunicacion sociau e societat dera informacion
1. Es mieis de comunicacion sociau, autant publics coma privadi, independentament deth canau de difusion, son obligadi a:
a) Respectar eth dret des persones ara igualtat de tracte e a víuer damb dignitat, e evitar tota forma de discriminacion e estigmatizacion en tractament dera informacion, enes contenguts e ena programacion, includidi es messatges comerciaus e era publicitat.
b) Garantir era preséncia, era visibilitat e es referents positius de persones des collectius e es minories afectades per bèth un des motius de discriminacion a qué hè referéncia er article 1, e tanben era analisi d’expèrts d'arreconeishut prestigi en matèria d’igualtat de tracte e non-discriminacion.
2. Es administracions publiques, en encastre des sues competéncies, sense interferir ena independéncia des mieis de comunicacion sociau e des empreses de tecnologies dera informacion, an de promòir-i era adopcion de còdis deontologics e acòrds d’autoregulacion, liures de prejudicis discriminatòris e d’estereotips, que contribuïsquen a:
a) Promòir er usatge d’un lenguatge respectuós, mès que mès, d’un lenguatge que non sigue sexista, ne classista, ne racista, ne xenofòb, ne LGBTI-fobic, ne discriminatòri en generau, que contribuïsque a erradicar er usatge de terminologia pejorativa enes mieis, includidi es messatges comerciaus e publicitaris.
b) Incidir enes competéncies qu'an es mieis de comunicacion en tractament e er afrontament des possibles cassi de discorsi d’incitacion ar òdi.
c) Establir quòtes paritàries e aumentar era representativitat de toti es collectius a qué hè referéncia er article 1.
d) Melhorar era efectivitat ena prevencion e era eliminacion de contenguts qu'atempten contra eth dret ara igualtat.
3. Es administracions publiques, en encastre des sues competéncies, an de velhar entà promòir era retirada de contenguts discriminatòris des provedidors d’Internet.
4. Es administracions publiques an de amiar a tèrme campanhes de conscienciacion entara promocion dera igualtat de tracte e era non-discriminacion enes mieis de comunicacion; promòir-i activitats d’informacion sus es collectius a qué hè referéncia aguesta lei; fomentar-i era reflexion, impartir-i formacion sus es diferentes formes d’evitar es discorsi d’incitacion ar òdi e enfortir-i era autoregulacion en aguest encastre.
5. Eth Conselh der Audiovisuau de Catalonha, damb relacion as mieis de comunicacion, autant publics coma privats, a de:
a) Velhar entà qu'eth còdi deontologic des mieis de comunicacion s’adapte as principis d’aguesta lei.
b) Establir recomanacions sus es usatges lingüistics e eth tractament e usatge des imatges damb relacion as encastres a qué hè referéncia aguesta lei.
c) Garantir qu’es contenguts des mieis de comunicacion e era publicitat que s’i emet siguen respectuosi damb es persones e es collectius a qué hè referéncia aguesta lei.
d) Velhar pr'amor qu'es mieis de comunicacion mòstren ena programacion era diuersitat de condicions e circonstàncies a qué hè referéncia er article 1.
e) Susvelhar es contenguts que contravenguen ad aguesta lei e elaborar-ne un informe periodic, qu’a de liurar ath Sindic de Grèuges e presentar en Parlament de Catalonha.
6. Es mieis de comunicacion, autant publics coma privadi, an de garantir era cobertura informativa dera discapacitacion d’ua manèra inclusiva, que hèsque un usatge corrècte e respectuós deth lenguatge e evite er usatge pejoratiu dera terminologia.
7. Es administracions publiques, en encastre des sues competéncies, an d’exercir era potestat reguladora entà:
a) Aprovar normes en çò que hè as provedidors d’Internet e es hilats sociaus damb er objectiu de refortilhar er emparament administratiu contra es discorsi d’òdi que se poguen dar enes mieis de comunicacion sociau, e incidir enes competéncies des mieis en tractament e er afrontament d’aguest tipe de discorsi.
b) Sensibilizar es mieis de comunicacion sus era existéncia de còdis etics e d’organs autoreguladors, e promòir-ne era aplicacion sense interferir ena independéncia d’aguesti mieis.
c) Impartir formacion as professionaus des mieis de comunicacion e indusir-les ara reflexion sus es diferentes formes d’evitar es discorsi d’incitació ar òdi, e enfortir era autoregulacion en aguest encastre.
8. Es administracions publiques, per miei des organs competents, an de:
a) Garantir era representativitat enes mieis de comunicacion des persones e es collectius victimes de discriminacion.
b) Aplicar protocòls d’accion en cas d’incompliment d’aguesta lei en çò que hè ath tractament de contenguts e informacions per part des mieis de comunicacion publica.
Article 17. Cultura
1. Es administracions publiques an de garantir, en accès ara cultura e ara creacion, e tanben en gaudiment d’aguestes activitats, era abséncia de quinsevolha forma de discriminacion e an de crear es condicions pr'amor qu'aguest accès se hèsque d’ua manèra equitativa.
2. Es administracions publiques an de promòir era creacion e era difusion de contenguts que contribuïsquen ara presa de consciéncia en encastre culturau sus era discriminacion en totes es formes e expressions qu'arrecuelh aguesta lei.
Article 18. Espòrt
1. Tota practica esportiva a de respectar era dignitat des persones e eth dret ara igualtat de tracte, e evitar tota forma de discriminacion e estigmatizacion.
2. Es administracions publiques an de garantir, en accès ara practica d’activitat fisica e esportiva, era abséncia de quinsevolha forma de discriminacion e an de crear es condicions pr'amor qu'aguest accès se hèsque d’ua manèra equitativa.
3. Es administracions publiques an de promòir accions que contribuïsquen ara prenuda de consciéncia en encastre esportiu sus era discriminacion en totes es formes e expressions qu'arrecuelh aguesta lei.
Article 19. Libertat religiosa
1. Es administracions publiques, en encastre des sues competéncies, an d’aplicar mesures entara igualtat de tracte e era prevencion dera discriminacion per rason de religion o credença e garantir qu'es politiques publiques respècten eth dret ara libertat religiosa enes tèrmes qu'establís era legislacion.
2. Es politiques publiques a qué hè referéncia er apartat 1 an de garantir era libertat religiosa en espaci public, damb respècte des principis de pluralisme e igualtat de condicions.
3. Es administracions publiques an de velhar sustot pera non-discriminacion en usatge d’indumentària restacada damb era identificacion etnica, culturau o religiosa enes encastres enes quaus se detècten mès cassi de discriminacion, coma er educatiu, eth laborau e eth sanitari, e empréner mesures entà evità'c.
Article 20. Administracion de justícia
Es accions dera Administracion de justícia, en encastre des competéncies pròpries dera Generalitat, o, se s’escatz, des administracions locaus, an de respectar eth dret ara igualtat de tracte e evitar tota forma de discriminacion per quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1.
Article 21. Còssi e fòrces de seguretat
1. Eth Còs de Mòssos d’Esquadra, era policia locau e tanben es trabalhadors d’empreses de seguretat privada an de respectar eth dret ara igualtat de tracte enes sues accions e evitar-i tota forma d’abús o de discriminacion per quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1.
2. Es servicis policiaus e es fiscalies encargades des procediments judiciaus especializadi enes delictes d’òdi an d’establir marcs d’actuacion en encastre locau, regionau e nacionau, institucionalizar-les e promòir-ne era aplicacion, damb era fin de fomentar eth dialòg e era cooperacion regulara e sostenible damb es grops vulnerables.
3. Es foncionaris encargadi d’aplicar aguesta lei son obligadi, de manèra generau, a non discriminar en exercici des foncions que les son pròpries e a protegir es victimes de discriminacion en tot garantir-les era investigacion des denóncies, era informacion des sòns drets e er accès ara justícia.
4. Demoren proïbidi, entre d’autes, es comportaments següents:
a) Er usatge de critèris raciaus, basadi en aspècte fisic der individu, coma era color de pèth, es faccions, era pertanhença a un grop raciau o etnic o quinsevolha auta caracteristica similara, enes detencions, es interrogatòris, es registres, es contraròtles d’identitat e, en generau, ena activitat de vigilància des fòrces e còssi de seguretat, sustot ena activitat de vigilància des centres penitenciaris e des centres d’internament d’estrangèrs.
b) Eth tracte discriminatòri enes procediments de detencion, deportacion e expulsion.
5. Es subjèctes responsables deth compliment dera Lei an d’establir un sistèma de registre e vigilància d’incidents racistes, omofobics e transfobics, e tanben deth grad en qué aguesti incidents son tractadi judiciaument, e velhar peth bon foncionament d’aguest sistèma de contraròtle.
6. Es administracions publiques an d’establir programes de sensibilizacion e formacion sus eth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion en encastre dera Administracion de justícia e des fòrces e còssi de seguretat, e adoptar-i mesures que tenguen en compde era diuersitat dera societat.
Títol III. Defensa e promocion deth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion
Capítol I. Garanties deth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion
Article 22. Mesures de proteccion contra era discriminacion
1. Es administracions publiques an d’aplicar es metòdes e es esturments de besonh entà detectar es situacions discriminatòries e protegir as victimes de discriminacion, e an d’adoptar mesures preventives e aplicar es mesures adequades entath cessament d’aguestes situacions.
2. Es administracions publiques an d’establir es mesures especifiques entà abordar toti es cassi de discriminacion e, mès que mès, es adreçades a persones afectades per discriminacion multipla, que se pòden concretar ne mesures d’accion positiva aplicada des dera perspectiva dera interseccionalitat, de manèra que tenguen en compde era concorréncia des diferentes causes de discriminacion.
3. Er incompliment des obligacions qu'establís er apartat 1 da lòc a responsabilitats administratives.
4. En procediment administratiu d’instruccion d’un cas de discriminacion, s'era persona qu'allègue auer-la patida n’apòrte indicis racionaus e fondamentadi, s’a d’aplicar era inversion dera carga dera pròva sus era basa dera quau correspon ara part qu'a infligit era discriminacion de provar qu'eth sòn comportament non a estat discriminatòri.
5. Es hèts o es indicis pes quaus se pòt supausar era existéncia de discriminacion pòden èster provadi per quinsevolha pròva admetuda en dret, sense perjudici des procediments que se tramiten e des mesures adoptades ara empara des normes d’organizacion, convivéncia o disciplina des institucions e des servicis publics.
6. Er organ administratiu o sancionador, d’ofici o a instància de part, pòt sollicitar informes o dictamens as organs competents en matèria d’igualtat.
7. Es esturments entar emparament dera igualtat de tracte e era non-discriminacion son es que regule eth títol IV d’aguesta lei.
Article 23. Mesures especifiques de supòrt as victimes de discriminacion
1. Es administracions publiques an de prestar ua atencion integrau reau e efectiva as victimes d’accions discriminatòries, d’intolerància e d’òdi per quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1. Aguesta atencion compren er assessorament, era assisténcia, sustot era sanitària, e es mesures sociaus tendentes a facilitar-ne era recuperacion integrau.
2. Es administracions publiques an de méter en foncionament un punt d’informacion entà aufrir ua atencion integrau e multidisciplinària as victimes de discriminacion e intolerància per quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1, e pòden establir contractes damb entitats sociaus especializades ena atencion as victimes e d'autes subjèctes, de conformitat damb çò que dispòsen era normativa europèa e era estatau basica en matèria de contractacion publica.
3. Era atencion as victimes d’agressions o d’accions d’incitacion ar òdi en encastre des naues tecnologies o enes hilats sociaus a d’arrecéber un tractament especific.
Article 24. Tutèla administrativa e judiciau e mesures d'apariament des victimes de discriminacion
1. Era tutèla administrativa e era judiciau deuant es vulneracions deth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion an de compréner, segons eth cas, era adopcion de totes es mesures de besonh adreçades ath cessament immediat dera discriminacion, era adopcion de mesures cautelares, era prevencion de violacions imminentes o ulteriores, era indemnizacion des damatges e perjudicis causadi e eth restabliment dera persona perjudicada en plen exercici deth sòn dret.
2. Es damatges s’an d’avalorar en tot atier as circonstàncies deth cas concrèt e era gravetat dera lesion efectivament produsida, e tanben, se s’escatz, era difusion o era audiéncia deth miei a trauès deth quau s’age produsit.
3. Es mesures d'apariament an d’includir non sonque ua possibla indemnizacion economica, mès tanben es qu'establissen es articles 45, 46 e 47 deth títol V, entre d’auti tipes de mesures, se cau.
Article 25. Efèctes dera contravencion dera Lei
1. Contravier ad aguesta lei e as normes que la despleguen ei causa de nullitat des disposicions, des actes o des clausules des negòcis juridics e pòt dar lòc as responsabilitats qu'establís era legislacion, includides es patrimoniaus.
2. Tota persona que cause discriminacion per quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1 a d’arrespóner deth damatge causat.
3. S'era discriminacion a qué hè referéncia er apartat 2 demore acreditada, eth calcul dera indemnizacion a de tier en compde es damatges e perjudicis causadi, includit eth damatge morau.
4. Es damatges s’an d’avalorar d’acòrd damb çò qu'establís er article 24.2.
5. Es empresaris e es prestadors de bens e servicis son responsables deth damatge causat s'era discriminacion, includit eth sètge, se produsís en sòn encastre d’organizacion o direccion e non an complit es obligacions d’aguesta lei.
6. Era resolucion der expedient sancionador a de resòlver de manèra exprèssa sus era forma en qué era persona responsabla dera discriminacion a de reparar eth damatge causat ara persona o persones afectades, sense perjudici de çò que dispòse er article 50 entàs procediments especifics en cassi de responsabilitat publica e des sancions qu'establís eth títol V.
Article 26. Legitimacion entara defensa deth dret ara igualtat de tracte e contra era discriminacion
1. Sense perjudici de çò que dispòse er article 34.d, s'ua autoritat publica, damb motiu der exercici des sues competéncies, a coneishença d’un supòsit de discriminacion, a d’incoar, s'ei competenta entà hè'c, eth procediment administratiu corresponent en qué se poguen acordar es mesures de besonh entà investigar es circonstàncies deth cas e adoptar es mesures oportunes e proporcionades entà eliminar-lo, o, se non n’a era competéncia, comunicar aguesti hèts de manèra immediata ara Administracion competenta, d’acòrd damb çò qu'establís era legislacion en matèria de procediment administratiu comun.
2. Sense perjudici dera legitimacion individuau dera persona afectada, es sindicats, es associacions professionaus de trabalhadors autonòms, es organizacions de consumidors e usatgèrs e es associacions e organizacions constituïdes legauments qu'agen entre es sues fins era defensa e era promocion des drets umans o des collectius e es drets a qué hè referéncia aguesta lei, e complisquen es requisits der apartat 4, pòden auer era consideracion de persona interessada enes procediments administratius en qué era Administracion s’age de prononciar en çò que hè a ua situacion de discriminacion, tostemp que compden damb era autorizacion dera persona o persones afectades. S'era persona o es persones afectades son ua pluralitat indeterminada o de dificila determinacion, aguesta autorizacion non ei de besonh, sense perjudici qu'es que se considèren afectadi poguen participar en procediment.
3. Es sindicats, es partits politics, es associacions professionaus de trabalhadors autonòms, es organizacions de consumidors e usatgèrs e es associacions e organizacions constituïdes legaument qu'agen entre es sues fins era defensa e era promocion des drets umans son legitimades entà deféner es drets e es interèssi des persones afiliades e associades en procèssi judiciaus civius, contenciosi administratius e sociaus, tostemp que n'agen era autorizacion exprèssa, d’acòrd damb era legislacion processau aplicabla.
4. Es requisits qu’an de complir es entitats a qué se referís er apartat 2 son:
a) Auer-se constituït legaument aumens dus ans abans dera iniciacion deth procediment corresponent, exceptat qu'exercisquen es accions administratives o judiciaus en defensa des membres que les intègren o des persones que les representen.
b) Desvolopar era sua activitat en territòri catalan.
5. Era Administracion dera Generalitat e es entitats locaus, en marc deth que establís aguesta lei, pòden personar-se enes procediments penaus per hèts delictius motivadi per òdi o discriminacion ena forma e es condicions establides pera legislacion processau. Era personacion des entitats publiques s’a d’exercir damb eth consentiment dera victima, tostemp qu'açò sigue possible.
Capítol II. Promocion deth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion e mesures d’accion positiva
Article 27. Promocion deth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion
1. Damb era fin de hèr efectiu eth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion, es poders publics, era Administracion de justícia, es còssi e fòrces de seguretat publics e privadi e es autoritats publiques an d’adoptar mesures d’accion positiva e an d’impulsar politiques entà fomentar era igualtat de tracte en encastre privat e entà arténher acòrds, en aguesta matèria, entre es diferenti sectors sociaus e economics.
2. Es administracions publiques an de promòir qu'organizacions e empreses amien a tèrme accions de responsabilitat sociau consistentes en mesures economiques, comerciaus, laboraus, assistenciaus o de ua auta natura, destinades a promòir condicions d’igualtat de tracte e non-discriminacion en sen o en entorn sociau d’aguestes organizacions e empreses, qu'an eth dret d’èster aconselhades pera Administracion en projècte e era aplicacion des dites accions e tanben eth déuer d’informar es representants des trabalhadors sus es accions adoptades.
3. Es esturments entara promocion dera igualtat de tracte e era non-discriminacion son es que regule eth títol IV d’aguesta lei.
Article 28. Planificacion estrategica entara igualtat de tracte e era non-discriminacion
1. Eth Plan entara igualtat de tracte e era non-discriminacion ei eth document que determine es èishi, es linhes estrategiques, es objectius, es mesures e eth pressupòst de besonh entà previer, erradicar e corregir tota forma de discriminacion per rason des condicions e es circonstàncies a qué hè referéncia er article 1.
2. Correspon ath departament competent en matèria de non-discriminacion de hèr era preparacion, eth seguiment e era avaloracion deth Plan entara igualtat de tracte e era non-discriminacion, en tot garantir era participacion des organizacions representatives des interèssi sociaus afectadi en cadua d’aguestes fases; ar Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion, de hèr-ne era analisi e era redaccion, e ath Govèrn d’aprovar-lo.
3. Era redaccion deth Plan entara igualtat de tracte e era non-discriminacion a de garantir eth compliment dera Lei 17/2015, deth 21 de junhsèga, d’igualtat efectiva de hemnes e òmes, en çò que hè ra paritat minima. Es trabalhs d’analisi e elaboracion deth Plan non se pòden iniciar enquia que non se complisque aguesta paritat.
4. Eth Plan entara igualtat de tracte e era non-discriminacion a caractèr quadriannau. Ara finalizacion de cada quadriènni eth departament competent en aguesta matèria a de hèr ua avaloracion des activitats amiades a tèrme e des critèris d’accion e es mesures contengudes ena estrategia.
5. Eth Plan entara igualtat de tracte e era non-discriminacion a d’incorporar, de manèra prioritària:
a) Un diagnostic exaustiu, municipau, actualizada e comparada dera situacion en Catalonha en çò que hè ath racisme, era islamofòbia, era xenofòbia e autes formes connèxes de discriminacion. Aguest diagnostic a de servir entà justificar es prioritats, es accions, es objectius e es linhes d’accion deth Plan.
b) Es principis basics d’actuacion en matèria de non-discriminacion.
c) Es mesures entà previer, eliminar e corregir tota forma de discriminacion; es adreçades a informar, hèr préner consciéncia, sensibilizar e formar en igualtat de tracte e non-discriminacion, e es que promòn era preséncia, era participacion e era intervencion des minories e es collectius discriminadi entà garantir eth respècte des sòns drets e libertats.
d) Es mesures d’atencion especiau as discriminacions multiples que pera pròpria natura supausen un atac mès grèu ath dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion.
e) Es mesures entà abordar era discriminacion ena prestacion de servicis publics, en foncionament deth sistèma de justícia penau e en accès ath trabalh, er abitatge, era salut e era educacion.
f) Es mesures entà promòir era plea incorporacion des grops discriminadi ena vida publica e es organs politics representatius.
g) Es objectius de refortilhar era legislacion antidiscriminatòria e melhorar er accès ara presentacion de recorsi efectius.
h) Er abordatge des causes basiques deth racisme, era discriminacion e era intolerància e es mesures entà refortilhar eth gaudiment des drets culturaus e es drets des minories.
i) Era perspectiva de genre e interseccionau.
j) Objectius mesurables, indicadors de compliment e mecanismes de vigilància e contraròtle, e tanben er abordatge des recomanacions formulades pes organismes internacionaus.
k) Eth pressupòst previst entà amiar a tèrme es accions previstes.
Article 29. Collaboracion entre institucions publiques
1. Era Administracion dera Generalitat e es entitats locaus an de cooperar entre eres entà integrar era igualtat de tracte e era non-discriminacion en exercici des competéncies respectives e, sustot, enes esturments de planificacion.
2. Era Administracion dera Generalitat e es entitats locaus an d’establir, s’escatz, era collaboracion e era coordinacion oportunes damb eth Sindic de Grèuges, era Fiscalia e d’auti organismes qu’incidisquen en encastre dera non-discriminacion.
3. Era Administracion dera Generalitat a de disposar dera collaboracion d’especialistes coneishedors des evidéncies scientifiques internacionaus en matèria de discriminacion entà assessorar-se sus totes es accions que s'amien a tèrme.
Article 30. Estadistiques e estudis
1. Es administracions publiques, entà hèr efectives es disposicions d’aguesta lei e dera legislacion especifica en matèria d’igualtat de tracte e non-discriminacion, an d’introdusir, enes estudis, memòries e estadistiques qu'elabòren, es aspèctes següents:
a) Es indicadors e es procediments que permeten de conéisher es causes, era estenduda, era evolucion, era natura e es efèctes dera discriminacion.
b) Era perspectiva de genre e es donades segregades per sèxe e edat, e tanben, se s’escatz, per tipologia de discapacitacion, orientacion sexuau, origina e credences religioses, entre d’autes transversalitats.
2. Es indicadors estadistics an de préner coma referéncia es observacions e es recomanacions des comitats especializadi de Nacions Unides e, en particular, era Observacion generau 31 deth Comitat pera Eliminacion dera Discriminacion Raciau, sus era prevencion dera discriminacion raciau ena Administracion de justícia e eth foncionament dera justícia penau.
3. Eth Còs de Mòssos d’Esquadra, es policies locaus e era rèsta de còssi de seguretat qu'opèren en Catalonha:
a) An de hèr formacion especifica en matèria d’igualtat de tracte e non-discriminacion.
b) An d’arrecuélher es donades sus eth compausant discriminatòri des denóncies corsades, les an de tractar enes sistèmes estadistics de seguretat corresponenta, e les an de facilitar periodicament ara comission de seguiment deth compliment d’aguesta lei.
4. Es donades de caractèr personau obtengudes en encastre des accions a qué se referís aguest article demoren protegides peth secret estadistic que regule era legislacion sus era foncion estadistica que sigue aplicabla en cada cas e pera normativa en matèria d'emparament de donades de caractèr personau.
5. Es administracions publiques an d’arrecuélher donades que permeten d’identificar es patrons de discriminacion de toti es còssi de seguretat qu'opèren en Catalonha, e en particular er usatge de perfils raciaus enes prètzhèts d’investigacion e vigilància policiaus.
6. Eth departament competent ena matèria a d’elaborar o encargar e publicar periodicament, estadistiques e estudis qualitatius relatius, mès que mès, a:
a) Agressions e discriminacions contra es persones e es collectius a qué hè referéncia er article 1.
b) Denóncies presentades en vertut d’aguesta lei e denóncies penaus presentades per delictes enes encastres de discriminacion a qué hè referéncia era Lei.
c) Resolucions administratives e senténcies judiciaus, e eth sentit d’aguestes, restacades damb er objectiu d’aguesta lei, en particular es que pòden provar era existéncia de discriminacions indirèctes e ajudar a adoptar mesures entà elaborar politiques publiques antidiscriminatòries.
7. Eth departament competent ena matéria pòt proposar er establiment d’acòrds e convènis damb d’autes administracions e institucions publiques e organizacions entà dar compliment ar apartat 6.
Article 31. Subvencions publiques e contractacion
1. Es administracions publiques, en exercici des sues competéncies, an de determinar es encastres enes quaus es bases reguladores dera concession de subvencions an d’includir era avaloracion d’actuacions entara obtencion efectiva dera igualtat de tracte e era non-discriminacion per part des entitats sollicitantes.
2. Es administracions publiques, en encastre des sues competéncies, per miei des organs de contractacion respectius e en çò que hè ara execucion des contractes que soscriuen, an d’establir condicions especiaus damb era fin de promòir er includiment, era coesion, era igualtat de tracte e era non-discriminacion, d’acòrd damb çò qu'establís era legislacion de contractes deth sector public. En concrèt, an d’includir clausules sociaus e igualitàries que tenguen en compde:
a) Es collectius que requerissen un especiau emparament, coma ac son es persones damb discapacitacion o problèmes mentaus.
b) Es persones en risc d’exclusion sociau.
3. Es administracions publiques non pòden establir cap tipe de contracte ne destinar cap subvencion a entitats que non respècten es condicions d’aguesta lei, ne tanpòc pòden establir contractes o concedir subvencions a cap entitat que promòigue inegalitats per bèth un des motius a qué hè referéncia er article 1.
Article 32. Formacion
1. Es administracions publiques an de garantir era formacion obligatòria, iniciau e contunhada e era sensibilizacion adequada sus era igualtat de tracte e era non-discriminacion enes encastres que regule aguesta lei des professionaus que hèn prètzhèts de prevencion, deteccion, atencion, assisténcia e recuperacion, qu'an eth déuer de comunicar as còssi e fòrces de seguretat e ar organ competent tota situacion de risc o sospèita fondamentada de discriminacion o violéncia per bèra ua des condicions o circonstàncies a qué hè referéncia er article 1.
2. Es administracions publiques an d’impulsar era formacion obligatòria deth personau, tant foncionari coma laborau, independentament dera sua vinculacion per miei de convènis de collaboracion o d’auti esturments, damb ua atencion especiau ara magistratura, eth personau des centres penitenciaris, es còssi e fòrces de seguretat, eth personau d'ensenhament, es professionaus dera salut e es autoritats locaus.
3. Es administracions publiques an d’aplicar critèris respectuosi damb era igualtat de tracte e era non-discriminacion enes bases des procèssi selectius entar accès ara aucupacion publica.
Títol IV. Esturments entad emparament e era promocion dera igualtat de tracte e era non-discriminacion
Capítol I. Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion
Article 33. Creacion, objècte e natura
1. Se cree er Organisme d’Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion, encargat de velhar peth compliment des precèptes d’aguesta lei damb er objectiu d’evitar tota forma de discriminacion, dirècta o indirècta, per quinsevolh des motius e enes encastres a qué hè referéncia er article 1, tant en sector public coma en encastre privat.
2. Er Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion s’adscriu ath departament competent per rason dera matèria e a de rénder compdes deuant eth Parlament.
3. Correspon ath Govèrn de designar era persona titulara der Organisme d’Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion, qu’ a d’auer adscrit personau dera foncion publica e persones expèrtes en objècte d’aguesta lei damb preferéncia pes que disposen d’experiéncia prealabla en matèria de non-discriminacion, en encastre juridic e en encastre dera mediacion.
4. Era estructura der Organisme d’Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion a de compdar damb:
a) Un comitat integrat per expèrts, que pòt intervier enes procediments d’instruccion e sancion e avalorar-les. Era participacion d’aguest comitat s'amie a tèrme, principaument, per miei dera elaboracion d’informes que, coma norma generau, son facultatius e non vinculants, lheuat des informes qu'elabòre enes procediments enes quaus ua des parts sigue ua administracion publica o quinsevolh ens o entitat der encastre deth sector public, cas en quau es diti informes an caractèr preceptiu e vinculant.
b) Ua comission de seguiment deth compliment dera Lei, de caractèr independent, entara avaloracion, eth seguiment e eth contraròtle des politiques en matèria d’igualtat de tracte e non-discriminacion, integrada per ua persona en representacion de cada grop en Parlament, e eth madeish nombre de persones expèrtes, ath delà d’ua en representacion der Organisme d’Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion. Aguesta comission a d’èster prepausada peth Parlament, que tanben l’a d’aprovar.
Article 34. Foncions
Er Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion a es foncions següentes:
a) Balhar supòrt e assessorament juridic as persones qu'agen podut patir discriminacion per quinsevolh des motius a qué hè referéncia aguesta lei entara tramitacion des sòns planhs o reclamacions, e garantir eth dret ar apariament des victimes de discriminacion.
b) Constituïr-se, damb eth consentiment exprès des parts, en organisme de mediacion o conciliacion entre eres en çò que hè a cassi de violacion deth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion, exceptat des cassi damb contengut penau o laborau e des cassi de violéncia masclista. Era mediacion o era conciliacion deuant d’aguest organisme substituís eth recors d’auçada e, s’escatz, eth de reposicion, en çò que hè as resolucions e es actes de tramit susceptible d’impugnacion, as efèctes de çò qu’establissen er article 112.2 dera Lei der Estat 39/2015, deth 1 d’octobre, deth procediment administratiu comun des administracions publiques.
c) Iniciar, d’ofici o a instància de tresaus, investigacions sus era existéncia de possibles situacions de discriminacion que revestisquen ua gravetat o importància especiaus, dehòra des qu'agen caractèr d’infraccion penau. En aguesti cassi, er organisme a de méter fin ara investigacion e reméter es accions ath Ministèri Fiscau o ara autoritat judiciau.
d) Exercir es potestats d’incoacion, inspeccion, instruccion e sancion, d’acòrd damb eth regim d’infraccions e sancions qu'establís eth títol V. En tot cas, s’exceptuen d’aguest apartat es encastres dera Inspeccion de Trabalh e es des procediments sancionadors en orde sociau.
e) Promòir era adopcion de còdis de bones practiques, plans d’igualtat e de non-discriminacion e protocòls intèrnes d’intervencion en matèria de luta contra era discriminacion.
f) Collaborar damb eth Sindic de Grèuges, damb eth Ministèri Fiscau e damb es institucions e organismes publics.
g) Eméter dictamen, damb caractèr preceptiu, sus es projèctes de disposicions de caractèr generau que despleguen aguesta lei.
h) Informar, damb caractèr preceptiu, sus eth Plan entara igualtat de tracte e era non-discriminacion, e tanben sus es plans e programes d'importància especiau ena matèria.
i) Elaborar, en coordinacion damb es organs competents en matèria estadistica, informes estadistics de caractèr periodic, promòir estudis sus era igualtat de tracte e era non-discriminacion, e arrecuélher donades desagregades sus era situacion des minories etniques, religioses e persones migrants en accès ar abitatge, era educacion, era aucupacion e era salut.
j) Liderar era elaboracion dera planificacion estrategica entara igualtat de tracte e era non-discriminacion qu’a de presentar en Parlament.
Article 35. Relacion damb eth Sindic de Grèuges
1. Er Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion exercís es sues foncions sense perjudici des competéncies deth Sindic de Grèuges.
2. Era autoritat der Organisme d’Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion a de signar convènis de collaboracion damb eth Sindic de Grèuges entà establir es mecanismes de cooperacion que se considèren oportuns.
Article 36. Collaboracion damb d’autes administracions e institucions
1. Eth Govèrn, era Administracion dera Generalitat e es entitats locaus an de prestar era collaboracion e er auxili de besonh ar Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion, s'ac exigís eth compliment des sues foncions e era execucion des sòns acòrds, sense perjudici dera obtencion dera autorizacion judiciau quan calgue entà executar aguestes resolucions.
2. Er Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion, laguens er encastre des sues competéncies, pòt establir acòrds de cooperacion e collaboracion damb d’autes administracions e institucions publiques e privades, e participar as organismes corresponents tant internacionaus coma supranacionals.
Capítol II. Centre de memòria istorica, observatòri e comission entar emparament e era promocion dera igualtat de tracte e era non-discriminacion
Article 37. Centre de Memòria Istorica e Documentacion dera Discriminacion
1. Se cree eth Centre de Memòria Istorica e Documentacion dera Discriminacion entara custòdia d’archius, registres e documents, includidi documents audiovisuaus, des entitats que luten contra era discriminacion en encastres sociau, politic e culturau. Es hons documentaus depausadi en Centre de Memòria Istorica an d’èster de liure accès entara ciutadania.
2. Eth Centre de Memòria Istorica e Documentacion dera Discriminacion a d’impulsar e fomentar activitats divulgatives e d’investigacion; en aguest sens, pòt editar materiaus restacadi damb aguesta memòria istorica, acordar damb es administracions era edicion de publicacions especifiques, e establir contractes damb es organizacions sociaus domiciliades en Catalonha e d'auti subjèctes, d’acòrd damb çò qu'establissen era normativa europèa e era estatau basica en matèria de contractacion publica.
Article 38. Observatòri dera Discriminacion
1. Se cree er Observatòri dera Discriminacion, que depen deth departament competent en matèria de politiques sociaus.
2. Er Observatòri dera Discriminacion a d’elaborar analisis e proporcionar informacions objectives e comparables sus es hèts devengudi en encastre territoriau de Catalonha que poguen supausar ua forma de discriminacion, d’intolerància o de conductes d’òdi per quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1, damb er objectiu de prepausar era adopcion de mesures e accions especifiques.
3. Er Observatòri dera Discriminacion se configure coma un organ collegiat, era composicion e es foncions que s’an de determinar per decrèt, en tot garantir era preséncia d’expèrts en matèria de delictes d’òdi, discriminacion e intolerància e damb era participacion dera Comission entar Emparament e era Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion.
Article 39. Comission entar Emparament e era Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion
1. Se cree era Comission entar Emparament e era Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion, adscrita ath departament competent en matèria de politiques sociaus, coma un espaci de participacion ciutadana e coma organ consultatiu des administracions qu'incidissen en aguest encastre, sense perjudici des foncions e es competéncies d’auti organs o entitats qu'era legislacion establisque.
2. Ena Comission entar Emparament e era Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion i an d’auer representacion es entitats sociaus especializades, es associacions de victimes e es que trabalhen principaument contra es delictes d’òdi, era discriminacion e era intolerància, e tanben professionaus d’experiéncia destacada en aguest encastre.
3. Era Comission entar Emparament e era Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion pòt arrecéber informacion sus era aplicacion d’aguesta lei, formular prepauses de melhora ena accion des servicis publics des administracions publiques e ena rèsta d’encastres a qué hè referéncia era Lei, e informar sus projèctes.
Capítol III. Protocòls d’actuacion e campanhes de supòrt as victimes
Article 40. Protocòl d’atencion as victimes
1. Eth departament competent en matèria de politiques sociaus a d’aprovar un protocòl especific d’atencion as victimes dera discriminacion, actes d’intolerància e conductes relatives as delictes d’òdi. Aguest protocòl, sense perjudici de çò qu’establís era Lei der Estat 4/2015, deth 27 d’abriu, der Estatut dera victima deth delicte, a de prestar ua atencion especializada e multidisciplinària, e es burèus judiciaus e, sustot, es burèus especializats en delictes d’òdi an de prestar un suenh especiau as victimes.
2. Er emparament deuant de quinsevolha violacion des drets emparadi per aguesta lei compren, se s’escatz:
a) Era adopcion des mesures de besonh entath cessament immediat ena conducta d’intolerància e discriminatòria, era adopcion de mesures cautelares, era prevencion de violacions imminentes o ulteriores, era indemnizacion de damatges e perjudicis e eth restabliment totau dera persona perjudicada en plen exercici des sòns drets.
b) Era creacion dera figura der acompanhant, d’acòrd damb eth sens der Estatut dera victima deth delicte, entà assistir ena denóncia era victima per delicte d’òdi.
Article 41. Campanhes e supòrt as organizacions e entitats de victimes
1. Es administracions publiques an de hèr campanhes de sensibilizacion e divulgacion contra es agressions e es delictes d’òdi e promòir-ne era denóncia, e an de garantir assisténcia as victimes encara que non s’interpause denóncia, dirèctament o mejançant contracte, segons aquerò qu'establissen era normativa europèa e era estatau basica de contractacion publica, damb entitats sense fin de lucre especializat o d’auti subjèctes.
2. Es administracions publiques an de dessenhar e méter en foncionament enes centres escolars, integrat en plan de convivéncia des centres, un protocòl especific entara alèrta, era identificacion, era assisténcia e er emparament en cas de sètge escolar en çò que hè as actituds de discriminacion e d’intolerància e es conductes d’òdi per quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1.
3. Eth departament competent a de dessenhar e méter en foncionament periodicament campanhes de sensibilizacion e prevencion, per miei der Observatòri dera Discriminacion, era Comission entar Emparament e era Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion e es organizacions especializades en aguesta matèria.
4. Eth departament competent a de desvolopar politiques actives de supòrt e visibilizacion des collectius e organizacions legaument constituïdi que hèsquen activitats en defensa des victimes de discriminacion, intolerància e delictes d’òdi.
5. Es administracions publiques an d’arrecuélher e publicar donades estadistiques sus eth nombre e era natura des incidents racistes e discriminatòris, provenenti tant deth sector public coma der encastre privat.
Títol V. Regim d’infraccions e sancions
Article 42. Regulacion des infraccions e dera concorrència damb illicits penaus
1. Son infraccions administratives en matèria d’igualtat de tracte e non-discriminacion es accions e es omissions tipificades e sancionades per aguesta lei, sense perjudici dera normativa especifica que sigue d’aplicacion preferenta, e sense perjudici, en particular, dera normativa reguladora des infraccions e es sancions en orde sociau e deth regim sancionador establit pera Lei 11/2014, deth 10 d’octobre, entà garantir es drets de lesbianes, gais, bisexuaus, transgenres e intersexuaus e entà erradicar era omofòbia, era bifòbia e era transfòbia.
2. Non se pòden sancionar es hèts que ja agen estat sancionadi penaument o administrativament enes cassi enes quaus s'aprècie identitat de subjècte, de hèts e de fondament.
3. Enes cassi enes quaus era Adminstracion considère qu’es infraccions pòden èster constitutives d'illicit penau, ac a de méter en coneishement deth Ministèri Fiscau o der organ judiciau competent e a de suspéner eth procediment sancionador enquia qu’era autoritat judiciau non dicte senténcia fèrma o resolucion qu’acabe eth procediment, o enquia qu’eth Ministèri Fiscau non comunique era improcedéncia d’iniciar o de continuar es actuacions. Totun, mentre eth procediment judiciau sigue en cors, era Administracion pòt adoptar mesures cautelares, destinades a evitar un major perjudici.
Article 43. Classament e tipificacion des infraccions
1. As efèctes d’aguesta lei, se considère infraccion era conducta discriminatòria fondamentada en quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1.
2. Es infraccions d’aguesta lei en matèria d’igualtat de tracte e non-discriminacion son classades en leugères, grèus e fòrça grèus.
3. Es infraccions non pòden èster objècte de sancion sense instruccion preliminara der expedient pertinent, d’acòrd damb eth procediment administratiu.
4. Son infraccions leugères:
a) Eméter expressions, entonar càntics, sons o consignes o exibir pannèus, simbèus, emblèmes o legendes que, peth sòn contengut o pes circonstàncies en qué s’emeten, s’entonen, s’exibissen o s'empleguen, inciten, fomenten o faciliten de bèra manèra comportaments discriminatòris.
b) Es declaracions, es gèsti o es insults proferits en espaci public que supausen un tracte vexatòri entà quinsevolha persona.
c) Eméter expressions, entonar càntics, sons o consignes o exibir pannèus, simbèus, emblèmes o legendes que contenguen messatges vexatòris o intimidatoris entà quinsevolha persona.
d) Eméter intencionadament expressions vexatòries, injurioses, calumnioses o amenaçadores en cassi de discriminacion, actes d’intolerància e conductes relatives as delictes d’òdi contra ua persona, contra eth grop ath quau pertanhen o contra era sua familha que compòrten discriminacion.
e) Emplegar o eméter expressions vexatòries, injurioses, calumnioses o amenaçadores en supòsits de discriminacion, actes d’intolerància e conductes relatives as delictes d’òdi ena prestacion de servicis publics, en quinsevolh miei de comunicacion, en discorsi o intervencions publiques o en hilats sociaus.
f) Non facilitar eth prètzhèt des servicis d’inspeccion dera Administracion en compliment des manaments d’aguesta lei, o negar-se parciaument a collaborar damb era sua accion investigadora.
g) Menaçar o hèr quinsevolh coaccion, afront o vexacion de caractèr leugèr en cassi de discriminacion, actes d’intolerància e conductes relatives as delictes d’òdi.
h) Incórrer damb era conducta en irregularitats formaus per inobservança des disposicions d’aguesta lei e dera normativa que la desplegue.
5. Son infraccions grèus:
a) Es actes o es omissions que constituïsquen ua discriminacion, dirècta o indirècta, per associacion o per error, e es que constituisquen induccion, orde o instruccion de discriminar ua persona en çò que hè a ua auta que se tròbe en ua situacion analòga o comparabla.
b) Eméter declaracions o transméter informacions publicament, ua persona fisica o juridica, mejançant es quaus se menace, s’insulte o se vèxe a ua persona o un grop de persones.
c) Es actes qu'impliquen isolament, arrefús o mensprètz public e notòri de persones.
d) Eméter per quinsevolh miei eslogans, anóncis publicitaris, messatges publics o declaracions publiques que compòrten ua discriminacion envèrs ua persona o eth grop ath quau pertanhen.
e) Eméter intencionadament a trauès de mieis de comunicacion o hilats sociaus expressions vexatòries o insults contra ua persona, contra eth grop ath quau pertanh o contra era sua familha que compòrten discriminacion.
f) Mauméter bens mòbles o immòbles proprietat d’ua persona, deth grop ath quau pertanh o dera sua familha per causa de discriminacion.
g) Mauméter eth mobiliari public damb pintades que contenguen insults, expressions vexatòries o simbèus que provòquen er arrefús o eth mensprètz envèrs era diuersitat des persones que son objècte der emparament d’aguesta lei.
h) Difóner, ara via publica o laguens d’ua bastissa, materiau o libres damb contengut discriminatòri.
i) Comercializar productes basadi en estereotips corresponents as motius discriminatòris a qué hè referéncia er article 1.
j) Difóner materiau discriminatòri en universitats o centres educatius o a trauès de mieis de comunicacion o hilats sociaus.
k) Exibir ena via publica messatges, pannèus o simbèus de caractèr discriminatòri o convocatòries o anoncis d’espectacles publics, activitats recreatives, actes politics, manifestacions o reünions publiques de quinsevolha indòla de contengut discriminatòri.
l) Era reiteracion ena utilizacion o era emission d’expressions vexatòries, injurioses e calumnioses en supòsits de discriminacion, actes d’intolerància e conductes relatives as delictes d’òdi ena prestacion de servicis publics, en quinsevolh miei de comunicacion, en discorsi o intervencions publiques o enes hilats sociaus.
m) Era realizacion d’actes o er includiment de disposicions o clausules enes negòcis juridics que constituïsquen o causen discriminacion.
n) Empedir o obstaculizar era realizacion de quinsevolh tramit administratiu o er accès a un servici o establiment public per quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1.
o) Era obstruccion o era negativa absoluta ara actuacion des servicis d’inspeccion dera Administracion.
p) Emplegar, en peritatges qu’an d’auer un usatge administratiu o judiciau, teories o avaloracions qu'impliquen prejudicis corresponents a quinsevolha des situacions de discriminacion regulades per aguesta lei.
q) Emplegar era malautia mentau, en cas d’ua persona que non a estat declarada incapable, entà limitar-ne es drets.
r) Implantar, acceptar o impulsar practiques laboraus discriminatòries que vulnèren era dignitat dera persona o era igualtat de tracte e que promòiguen era discriminacion e era intolerància.
s) Denegar, un professionau o un empresari, prestacions as quaus ua persona age dret, en cas qu'er arrefús sigue motivat per quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1.
t) Denegar er accès as bens e servicis disponibles entath public, o era ofèrta d’aguesti bens e servicis, includit er abitatge, en cas qu'er arrefús sigue motivat per quinsevolh des motius a qué hè referéncia er article 1.
u) Non retirar immediatament, eth prestador d’un servici dera societat dera informacion, expressions vexatòries o d’incitacion ara violéncia.
v) Tustar o mautractar d’òbra ua persona sense causar-li lesion, en cassi de discriminacion, actes d’intolerància e conductes relatives as delictes d’òdi.
w) Elaborar, emplegar o difóner en centres educatius libres de tèxte o materiaus didactics que presenten es persones coma superiores o inferiores en dignitat umana en foncion dera orientacion o era identitat sexuau o era expression de genre, o qu'inciten ara violéncia per aguest motiu.
x) Era comission de tres infraccions leugères, o mès, tostemp qu'en termini der an anterior eth presumptiu infractor age ja estat sancionat per dues infraccions leugères mejançant resolucion administrativa fèrma.
6. Son infraccions fòrça grèus:
a) Es actes o es omissions que constituïsquen discriminacion multipla, enes tèrmes definidi per article 4.n.
b) Eth sètge discriminatòri, enes tèrmes definidi per article 4.e.
c) Era facilitacion de mieis tecnics, economics, materiaus, informatics o tecnologics as persones e es grops que promòiguen quinsevolha forma de discriminacion.
d) Era convocatòria d’espectacles publics, activitats recreatives, actes politics, manifestacions o reünions publiques de quinsevolha indòla qu'agen un caractèr discriminatòri en tant que s’i atempte contra era igualtat de tracte o s’i vulnère era dignitat des persones, s’i practiquen o promòiguen conductes d’intolerància, d’òdi o de violéncia o s’i incite a quinsevolha forma de discriminacion.
e) Es comportaments agressius qu'acompanhen quinsevolha forma de discriminacion.
f) Es represalhes a qué hè referéncia er article 4.y.
g) Despedir a un trabalhador, ara empara dera legislacion laborau, per quinsevolh motiu de discriminacion.
h) Aplicar critèris de seleccion de personau que compòrten discriminacion en accès ara aucupacion, tant s'ei pera via dera peticion de donades de caractèr personau com s'ei pera via der establiment de condicions particulares enes procèssi de seleccion o pera via dera publicitat o era difusion que se’n hèsque per quinsevolh miei.
i) Empedir exprèssament a quauquarrés de hèr un tramit, de hèr usatge d’un servici public o d’accedir a un establiment daurit ath public, per quinsevolh motiu de discriminacion.
j) Abstier-se d’intervier, es persones qu'agen atribuït eth déuer d’intervencion, deuant quinsevolha forma de discriminacion.
k) Exercir ua pression intensa sus ua autoritat o cargue public, un agent dera autoritat, un foncionari o un trabalhador public en çò que hè as potestats administratives que li corresponen entara execucion des mesures regulades per aguesta lei e pera normativa que la desplegue.
l) Era comission de tres infraccions grèus, o mès, tostemp qu'en termini des dus ans anteriors eth presumptiu infractor ja age estat sancionat per dues infraccions grèus mejançant resolucion administrativa fèrma.
Article 44. Responsabilitat
1. Son responsables des infraccions tipificades per aguesta lei es persones fisiques o juridiques, publiques o privades, que, per accion o omission, incorren enes cassi d’infraccion establidi per aguest títol.
2. S'ua infraccion ei imputabla a diuèrses persones e non ei possible determinar eth grad de participacion de cadua ena comission dera infraccion, n’an d’arrespóner solidàriament.
Article 45. Sancions
1. Es infraccions qu'establís aguesta lei se sancionen damb es multes següentes:
a) Infraccions leugères, entre 300 e 10.000 èuros.
b) Infraccions grèus, entre 10.001 e 40.000 èuros.
c) Infraccions fòrça grèus, entre 40.001 e 500.000 èuros.
2. En cas qu'ua discriminacion se produsisque en dependéncies dera Administracion o en mieis de comunicacion publics, includides es plataformes virtuaus, era persona o eth grop responsable auràn de hèr ua manifestacion publica de desgrèuge, en madeish espaci o per miei des madeishi canaus, entà apraiar eth damatge ara dignitat dera persona objècte de discriminacion.
3. Pera comission d’infraccions grèus, er organ que resòlve er expedient sancionador pòt imposar, ath delà dera multa corresponenta, ua o mès d’ua des sancions accessòries següentes:
a) Proïbicion d'arrecéber ajudes o subvencions publiques, per un periòde de coma maxim un an.
b) Proïbicion de contractar damb era Administracion dera Generalitat e damb es organismes autonòms e es ens publics que ne depenen, per un periòde de coma maxim un an.
4. Pera comission d’infraccions fòrça grèus, er organ que resòlve er expedient sancionador pòt imposar, ath delà dera multa corresponenta, ua o mès d’ua des sancions accessòries següentes:
a) Proïbicion d'arrecéber ajudes o subvencions publiques, per un periòde de coma maxim dus ans, qu'en cas de reïncidéncia o reiteracion se pòt alongar enquia un maxim totau de cinc ans, includida era anullacion totau o parciau des ajudes o subvencions ja arreconeishudes.
b) Proïbicion de contractar damb era Administracion dera Generalitat e damb es organismes e es ens publics que ne depenen, per un periòde d’entre un an e un dia e tres ans.
Article 46. Gradacion des sancions 
1. Es sancions imposades en vertut d’aguesta lei an per objectiu era prevencion, era dissuasion, er apariament e era correccion des perjudicis qu'era discriminacion age causat o pogue causar, e s’an de graduar en tot mantier era proporcion adequada damb era gravetat deth hèt constitutiu dera infraccion. Er impòrt dera multa s’a de fixar de manèra qu'ar infractor non li resulte mès beneficiós pagar-la que cométer era infraccion, e en tot cas es sancions s’an d’aplicar en grad minim, mejan o maximau d’acòrd damb es critèris següents:
a) Eth grad de culpabilitat e era intencionalitat dera persona fisica o juridica responsables dera infraccion.
b) Es perjudicis fisics, moraus e materiaus causadi as persones, es damatges causadi as bens e era situacion de risc creada o mantenguda.
c) Era natura des damatges causadi.
d) Eth caractèr permanent o transitòri dera situacion de risc creada pera infraccion.
e) Eth nombre de persones afectades, era repercussion economica e sociau des infraccions e eth grad de difusion des accions.
f) Era discriminacion multipla e era victimizacion segondària.
g) Eth grad de participacion ena comission dera infraccion.
h) Er incompliment reïterat des avertiments o recomanacions prealables sus era actuacion o eth comportament discriminatòri.
i) Era comission reincidenta o reïterada en termini d’un an d’ua infraccion dera madeisha natura, quan s’age declarat per resolucion fèrma.
j) Eth benefici economic qu'age podut generar era infraccion.
k) Era condicion d’autoritat, d’agent dera autoritat, de personau foncionari o de trabalhador public dera persona infractora.
l) Er apariament per iniciativa pròpria deth damatge causat, en quinsevolh moment deth procediment administratiu de sancion, s'encara non s’a rendut ua resolucion.
2. Se dera comission d’ua infraccion ne derive necessàriament era comission de ua auta o ues autes infraccions, s’a d’imposar era sancion corresponenta ara infraccion mès grèu.
3. S'era infraccion la comet un foncionari public en exercici deth sòn cargue, era sancion s’aplique en grad maxim.
Article 47. Sancions accessòries
1. Era sancion imposada pera comission d’ua infraccion leugèra o d’ua infraccion grèu pòt èster substituïda per organ que resòlve er expedient sancionador, damb eth consentiment dera persona sancionada, pera cooperacion non retribuïda dera persona infractora en activitats d’utilitat publica damb interès sociau e valor educativa, o en prètzhèts d'apariament des damatges causadi o de supòrt o assisténcia as victimes de discriminacion, o pera assisténcia a corsi de formacion o sessions individualizades, o per quinsevolha auta mesura alternativa qu'age era fin de hèr a préner consciéncia ara persona infractora en matèria d’igualtat de tracte e non-discriminacion e d'apraiar eth damatge morau causat as victimes e as grops discriminadi.
2. Era Administracion publica en matèria sancionadora a de destinar es ingrèssi derivadi dera imposicion des sancions qu'establís aguesta lei a accions restacades a garantir eth dret ara igualtat de tracte e ara non-discriminacion.
Article 48. Prescripcion des infraccions e des sancions
1. Es infraccions leugères prescriuen ath cap de dotze mesi; es grèus, ath cap de tres ans, e es fòrça grèus, ath cap de quate ans.
2. Es sancions imposades en vertut d’aguesta lei prescriuen ath cap d'un an, se son leugères; ath cap de quate ans, se son grèus, e ath cap de cinc ans, se son fòrça grèus.
Article 49. Procediment sancionador
1. Sense perjudici des regims sancionadors especifics establidi pera legislacion sectoriau, correspon ar Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion era potestat d’incoar e instruir es expedients sancionadors pes infraccions administratives en matèria d’igualtat de tracte e non-discriminacion, e d’imposar es sancions corresponentes. S'aguest organisme especific, en transcors dera fasa d’instruccion, considère qu'era potestat sancionadora en çò que hè ara presumptiva conducta infractora correspon a ua auta administracion publica, ac a de méter en coneishement d’aguesta administracion e li a de balhar er expedient corresponent.
2. Eth termini entà dictar e notificar era resolucion d’un procediment sancionador ei de sies mesi.
Article 50. Procediments especifics en cassi de responsabilitat publica
1. Enes cassi d’infraccions tipificades per aguesta lei en qué s’apòrte ar expedient sancionador un principi de pròva deth quau se dedusisque qu'era responsabilitat dera infraccion pòt requèir sus ua autoritat o cargue publics, o plan sus un agent dera autoritat, un foncionari o un trabalhador public, er organ administratiu competent, de seguida que n'age coneishement, a d’adoptar es mesures provisionaus pertanhentes entà méter fin ara situacion de discriminacion.
2. En supòsit a qué hè referéncia er apartat 1, er organ administratiu competent, ath delà d’instruïr eth procediment sancionador que calgue, a d’iniciar eth procediment disciplinari corresponent, d’acòrd damb era legislacion aplicabla, en çò que hè as presumptius responsables dera infraccion qu'agen era condicion de personau ath servici des administracions publiques.
3. S'era resolucion d’un procediment sancionador instruït en vertut d’aguesta lei impute era responsabilitat dera infraccion a ua autoritat o cargue public o a personau ath servici des administracions publiques, es hèts declaradi provadi ena resolucion restaquen era Administracion en procediment de responsabilitat patrimoniau que s’aurà d’instruïr entà determinar era indemnizacion que se pogue hèr pes damatges e perjudicis causadi ara victima dera discriminacion.
Article 51. Procèssi de mediacion enes administracions publiques
Er Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion, en auer coneishença d’ua situacion de discriminacion en ua administracion publica, a de procurar, preferentament, iniciar un procès de mediacion abans d’incoar, damb caractèr alternatiu e subsidiari, eth procediment sancionador corresponent. En tot cas, eth procès de mediacion non excludís es mesures d'apariament que regule aguesta lei.
Article 52. Drets dera victima en procediment sancionador
Era persona afectada per bèra ua des infraccions tipificades per aguesta lei, sense perjudici de çò qu’establís era Lei der Estat 39/2015, deth 1 d’octobre, deth procediment administratiu comun des administracions publiques, a dret, en marc deth procediment sancionador, a:
a) Arrecéber era comunicacion dera incoacion deth procediment sancionador, damb informacion clara sus eth dret que li correspon d’obtier ua indemnizacion o un apariament deth damatge causat pera conducta constitutiva dera infraccion e sus era rèsta de drets qu'a coma victima en procediment sancionador.
b) Arrecéber es allegacions deth presumptiu infractor.
c) Accedir ath procediment sancionador e obtier còpia de tot er expedient.
d) Gaudir d’un tramit d’audiéncia entà poder formular allegacions e prepausar pròva.
e) Obtier ua resolucion exprèssa sus era forma d'apariament deth damatge causat, trèt que i age renonciat exprèssament.
Disposicions addicionaus
Prumèra. Nomentament dera direccion der Organisme d’Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion
Eth Govèrn a de designar en termini de tres mesi era persona titulara der Organisme d’Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion a qué hè referéncia er article 33.3.
Dusau. Modificacion der article 38 dera Lei 11/2014
Se modifique er apartat 1 der article 38 dera Lei 11/2014, deth 10 d’octobre, entà garantir es drets de lesbianes, gais, bisexuaus, transgenres e intersexuaus e entà erradicar era omofòbia, era bifòbia e era transfòbia, que rèste redigit dera manèra següenta:
«1. Era competéncia entà incoar e instruïr es expedients administratius en vertut deth regim sancionador d’aguesta lei, e entà imposar es sancions subsegüents, correspon ar Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion, sense perjudici dera competéncia der Ajuntament de Barcelona en aguesta matèria.»
Tresau. Convèni de collaboracion
Eth Govèrn a de signar un convèni de coordinacion entre eth Burèu de Drets Civius e Politics e er Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion entara coordinacion enes encastres subjectius e materiaus a qué hè referéncia aguesta lei.
Quatau. Exigéncia de representacion equilibrada de hemnes e òmes enes organismes creadi per aguesta lei
Es organismes creadi en vertut d’aguesta lei non se pòden constituïr se non complissen es requisits de paritat minima establida per article 18.2 dera Lei 17/2015, deth 21 de junhsèga, d’igualtat efectiva de hemnes e òmes.
Cincau. Seguiment des politiques europèes contra eth racisme e era intolerància
Es administracions publiques an de velhar peth compliment des recomanacions dera Comission Europèa contra eth Racisme e era Intolerància.
Siesau. Aplicacion deth regim sancionador as entitats locaus
1. Es disposicions d’aguesta lei s’apliquen as entitats locaus, damb eth benentés qu'es municipis qu'agen regulat exprèssament es supòsits discriminatòris includidi en aguesta lei mantieràn era sua potestat sancionadora, tostemp qu'era dita regulacion sigue conforme as paramètres qu'establís aguesta lei.
2. En cas qu'ua entitat locau age coneishement, en exercici des sues competéncies, d’un des supòsits de discriminacion includidi en aguesta lei, a d’incoar eth procediment administratiu corresponent, per miei deth quau se pòden acordar es mesures de besonh entà investigar es circonstàncies deth cas e adoptar es mesures adequades e proporcionades entà méter fin ara situacion de discriminacion e imposar era sancion que calgue.
3. Es entitats locaus pòden demanar era delegacion dera potestat sancionadora que regule aguesta lei, competéncia qu'auràn d’exercir en coordinacion damb er Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion.
Setau. Regim juridic especiau dera ciutat de Barcelona
1. Er Ajuntament de Barcelona, d’acòrd damb er article 129.e dera Lei 22/1998, deth 30 de deseme, dera Carta Municipau de Barcelona, dispòse de potestat sancionadora en çò que hè as comportaments xenofòbi, racistes e sexistes, e li correspon era competéncia entà regular aguestes conductes infractores e quinsevolha auta conducta discriminatòria, entà incoar e instruïr es procediments sancionadors corresponents e entà imposar es sancions que calgue.
2. Er Ajuntament de Barcelona exercís, en marc des sues competéncies, era potestat entà aplicar eth regim sancionador que regule era Lei 11/2014, deth 10 d’octobre, entà garantir es drets de lesbianes, gais, bisexuaus, transgenres e intersexuaus e entà erradicar era omofòbia, era bifòbia e era transfòbia.
3. Er Ajuntament de Barcelona a d’exercir era potestat a qué hèn referéncia es apartats 1 e 2 en coordinacion damb er Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion.
Ueitau. Protocòl d’actuacion deuant situacions de discriminacion o violéncia ena Administracion publica
Eth Govèrn a d’aprovar en termini de ueit mesi eth protocòl d’actuacion deuant situacions de discriminacion o violéncia ena Administracion publica a qué hè referéncia er article 3.3.
Nauau. Cambiament de nòm e reconeishement deth sèxe des persones transgenre
Eth Govèrn a d’aprovar en termini de dotze mesi un avantprojècte de lei sus eth cambiament de nòm e eth reconeishement deth sèxe des persones transgenre, en tot basar-se en recomanacions internacionaus coma era Resolucion 2018 (2015) dera Assemblada Parlamentària deth Conselh d’Euròpa.
Desena. Avaloracion der impacte sociau dera Lei
1. Eth Govèrn, per miei der organ que coordine es politiques publiques en matèria d’igualtat de tracte e non-discriminacion, a d’avalorar er impacte sociau d’aguesta lei, un còp transcorrut es dus prumèrs ans de vigéncia, e a de hèr publics es resultats d’aguesta avaloracion.
2. Eth Govèrn, per miei der organ competent, a d’arrecuélher donades que permeten identificar patrons de discriminacion ena actuacion des fòrces e còssi de seguretat, e que permeten detectar en particular er usatge de perfils raciaus en prètzhèts d’investigacion e vigilància policiaus.
Disposicions transitòries
Prumèra. Regim transitòri entàs procediments sancionadors en encastre dera Administracion
1. Es procediments sancionadors qu'agen estat incoats abans dera entrada eth vigor d’aguesta lei se regissen pera normativa anteriora.
2. Eth Decrèt 278/1993, deth 9 de noveme, sus eth procediment sancionador d’aplicacion as encastres de competéncia dera Generalitat, manten era vigéncia enquia que non s’apròve eth reglament de desplegament deth regim sancionador que regule aguesta lei.
Dusau. Competéncia en procediments sancionadors relatius ara Lei 11/2014
Mentre non se constituïsque er Organisme d’Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion, era competéncia entà incoar es expedients administratius tramitadi en vertut deth regim sancionador dera Lei 11/2014, deth 10 d’octobre, entà garantir es drets de lesbianes, gais, bisexuaus, transgenres e intersexuaus e entà erradicar era omofòbia, era bifòbia e era transfòbia, e entà imposar es sancions subsegüentes, correspon ara persona titulara dera secretaria generau deth departament competent en matèria de non-discriminacion de persones LGBTI.
Tresau. Competéncia en procediments sancionadors relatius a discriminacions per rason de discapacitacion fisica, sensoriau, intellectuau o mentau o d'auti tipes de diuersitat foncionau
Mentre non se constituïsque er Organisme d’Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion, era competéncia entà incoar es expedients administratius tramitadi en vertut deth regim sancionador d’aguesta lei correspon ara persona titulara dera secretaria generau deth departament competent en matèria de non-discriminacion des persones damb discapacitacion fisica, sensoriau, intellectuau o mentau o d'auti tipes de diuersitat foncionau.
Disposicions finaus
Prumèra. Preeminéncia dera legislacion sectoriau
Es disposicions d’aguesta lei an caractèr supletòri en çò que hè ara legislacion sectoriau especifica, e en particular en çò que hè ara Lei 11/2014, deth 10 d’octobre, entà garantir es drets de lesbianes, gais, bisexuaus, transgenres e intersexuaus e entà erradicar era omofòbia, era bifòbia e era transfòbia, e en çò que hè ara Lei 17/2015, deth 21 de junhsèga, d’igualtat efectiva de hemnes e òmes.
Dusau. Desplegament normatiu
1. Eth Govèrn e es departaments dera Generalitat, en encastre des competéncies respectives, an de dictar en termini de ueit mesi eth reglament de desplegament deth regim sancionador e era rèsta de disposicions que siguen de besonh entara execucion des precèptes d’aguesta lei.
2. Eth Govèrn a d’aprovar en termini de ueit mesi eth decrèt de regulacion der Organisme d'Emparament e Promocion dera Igualtat de Tracte e era Non-discriminacion, que n’a d’establir era denominacion, era estructura e eth foncionament enes tèrmes que determine eth títol IV.
Tresau. Entrada en vigor
Aguesta lei entre en vigor en termini d’un mes a compdar dera data de publicacion en Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya.
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